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2.1 Channel Soundbar with Dolby Audio™, DTS® Virtual:X™,
and Wireless Subwoofer

Quick Start Guide
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“

EN Make sure you read all the safety information before you use this product.

SQ Sigurohuni gé té lexoni té gjithé informacionin e sigurisé pérpara se té
pérdorni produktin.

BG [Mpeay aa u3nonssate NpoaykTa, 3ab/KITENHO MPOYETEeTe BCUHKN
VHCTPYKLM 3a 6e30MacHOCT.

HR Obavezno procitajte sve sigurnosne informacije prije koristenja ovog
proizvoda.

CS Pred pouzitim tohoto vyrobku si prectéte vSechny bezpecnostni informace.

DA Lzes alle sikkerhedsoplysninger, for du bruger produktet.

NL Zorg ervoor dat u alle veiligheidsinformatie leest voordat u dit apparaat
gebruikt.

ET Enne seadme kasutamist lugege kindlasti kdiki ohutuseeskirju.

FI  Lue kaikki turvallisuusohjeet ennen tuotteen kayttoa.

FR Assurez-vous d’avoir lu toutes les informations relatives a la sécurité avant
d'utiliser cet appareil.

DE Vergewissern Sie sich, dass Sie s&mtliche Sicherheitshinweise gelesen
haben, bevor Sie dieses Produkt verwenden.

EL Befawbeite 6Tt €xeTte SIAPACEL OAEC TIC TTANPOPOPIEC ATPAAEIG TPV
XPNOWOTIOINCETE AUTS TO TIPOIOV.

HU A készllék hasznalatba vétele el6tt olvassa el az 6sszes biztonségi el6irast.

IT Assicurarsi di aver letto tutte le informazioni sulla sicurezza prima di utilizzare
questo prodotto.

LV Pirms produkta lietoSanas noteikti izlasiet visu drosibas informaciju.

LT Prie$ pradédami naudoti § gaminj, bitinai perskaitykite visus saugos
nurodymus.

MK TMorpwkeTe ce Aa 1 npountare cute 6e36eAHOCHN HopMaLmMn Npex, aa
O KOPWCTWTE OBOj NPOVI3BOA.

NO Sorg for 4 lese alle sikkerhetsinstruksjonene for du bruker produktet.

PL Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie przeczyta¢ wszystkie wskazéwki
dotyczgce bezpieczeristwa.

PT Certifique-se de ler todas as informagdes de seguranca antes de usar este
produto.

RO Asigurati-va ca ati citit toate informatiile de siguranta inainte de a utiliza
acest produs.

RU TMpexae Yem NpucTynaTs K aKCriyataLym yCTporcTea, NpounTe Bce
VHCTPYKLVM NO 6€30MaCHOCTH.

SR O6aBesHo npouuTajTe cBe MHpopMaLwije 0 6e36enHOCTU Npe yrnoTpe6e
0BOr MPOM3BOAA.

SK Pred pouzitim tohto produktu si precitajte véetky bezpecnostné informacie.

SL Zagotovite, da ste pred uporabo tega izdelka prebrali vse varnostne informacije.

ES Asegurese de leer toda la informacion de seguridad antes
de utilizar este producto.

SV Se till att du laser all sékerhetsinformation innan du anvander produkten.

TR Bu Urlini kullanmadan énce tiim giivenlik bilgilerini okudugunuzdan emin olun.

UA YBaykHO 03HalioMTeCst i3 yCieto iHhopMaLLielo CTOCOBHO TeXHikV Ge3nekut
nepez BUKOPVICTaHHAM NPUCTPOIO.
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Battery type: 1.5V AAA battery x 2

Warning: Do not expose batteries to excessive
heat such as sunshine, fire, or the like. Keep
new and used batteries away from children. For
disposal or recycling information, please
contact your local authorities.

CAUTION: Danger of explosion if the battery
is incorrectly replaced. Replace only with the
same or equivalent type.

&

Short press: mute / unmute the sound o—

Long press: Bluetooth Pairing e_
Short press: select Bluetooth mode

Short press to turn on/off DTS Virtual:X e—
Short Press: switch to Voice Enhance e—

Short press to enter the Bass Boost Menu eJ

Short press to enter the treble sound effect @
Increase or decrease treble with+ /—button

Short press: Switch input sound mode @
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports

TCL
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Short press: power on

Long press: power off

Short press: Switch input sources
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB
/Bluetooth

+ Increase volume

— Decrease volume

1 Play previous music; turn to previous item
» Play next music; turn to next item

I Play/Pause music

Short press to turn on/off DTS TruVolume

Short press to enter Surround Enhance

Short press to adjust the bass sound effect
Increase or decrease bass with +/— button



Lloji i baterive: x 2 bateri 1.5V AAA

Paralajmérim: Mos i ekspozoni baterité ndaj
nxehtésisé sé tepért si rrezet e diellit, zjarri apo
té ngjashme. Mbajini baterité e reja dhe ato t&
pérdorura larg fémijéve. Pér informacione né
lidhje me asgjésimin ose riciklimin, ju lutemi
kontaktoni autoritetet tuaja lokale.

KUJDES: Rrezik shpérthimi nése bateria
zévendésohet né ményré té gabuar.
Zévendésimi té béhet vetém me té njéjtin lloj
baterie ose ekuivalent.

&

Shtypja e gjaté: ¢aktivizo/hiq z&rin o—

e_

Shtypja e gjaté: Ciftimi me Bluetooth
Shtypja e shkurtér: zgjidhni modalitetin Bluetooth

Shtypja e shkurtér pér t& ndezur/fikur DTS Virtual: X e—
Shtypja e shkurtér: kaloni te Zgjerimi i z&rit e—

Shtypni shkurt pér & hyrs né Menyn e Rries s Basit (€)—
Shtypni shkurt pér té hyré né efektin e zérit té

trefishté
Rritni ose ulni trefishin me butonin +/-

Shtypja e shkurtér: Ndérroni modalitetin e
z€&rit t& hyrjes
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports
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Shtypja e shkurtér: ndezje

Shtypja e gjaté: fikie

Shtypja e shkurtér: Ndérroni burimet e hyrjes
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB
/Bluetooth

+ Rrit volumin

— Ul volumin

¢ Luaj muzikén e méparshme; kthehu te artikulli i méparshém
» Luaj muzikén tjetér; kthehu te artikulli tjetér

> Luaj/Ndalo muzikén

Shtypni shkurt pér t& ndezur/fikur DTS TruVolume

Shtypni shkurt pér té hyré né Enhance Surround

Shtypni shkurt pér té rregulluar efektin e zérit t&
basit Rritni ose ulni basin me butonin +/-



Tun 6atepus: Batepusa 1.5V AAA x 2

MpepynpexxaeHne: He nanarante 6arepunte
Ha VHTEH3VIBHY N3TOYHULW Ha TOMMMHA, KaTo
HampvMep CibHYeBa CBETIMHA, OrbH 1N
Opyr nofo6Hn. CbxpaHsBaniTe HOBUTE 1
13nona3saHnTe 6atepun faney ot gelia.
Ob6bpHETE CE KbM MECTHUTE BNACTV OTHOCHO
VHOPMaLWs 3a M3XBBPISHE UK
peLvKnmpaxe.

BHVIMAHWE: OnacHocCT OT ekcrnnosus npu
HemnpaBWIHO NocTassiHe Ha 6aTepysiTa.
MoaMeHeTe camo ChC cblliata unm
EKBUBASEHT.

o

MPOABLMKUTENHO HATUCKaHe: 3aryLlasaHe /
rnyckaHe Ha 3ByKa

MpombmKMTenHo HaTvckaHe: ByTyT caBosiBaHe
Kpatko HaTuckaHe: n3bepete pexxkim Bluetooth

KpaTtko HaTuckaHe 3a
BK/IIOYBaHE/M3KNtouBaHe Ha DTS Virtual: X
KpaTko HaTvicKaHe: MpeBKIloYBaHe KbM
[NopobpsiBaHe Ha rnaca

KpaTko HaTuckaHe, 3a aa Bnesete B

MeHioto Bass Boost

KpaTtko HaTuckaHe, 3a aa Bresete B
3BYKOBUSI €(DEKT Ha BVCOKWTE HECTOTU
YBenuyaBaHe Unm HamansBaHe Ha BUCOKUTE
4eCTOTU C BYTOH +/-

Kpatka npeca: MNpeBkntoyBaHe Ha pexrma
Ha BXOOHUSA 3BYK

Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports

wy

KpaTko HaTucKaHe: BKIYeHO 3axpaHBaHe
MPOABMKATENHO HATICKaHE: N3KIKYEHO 3axpaHBaHe

Kpartka npeca: [MpeBkioyBaHe Ha BXO[HUTE USTOYHULIA
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB
/Bluetooth

t YBenmyaBaHe/HamanssaHe Ha

¢« BbanpovizsexxaaHe Ha NpeavlHa My3uka;
npemMvHaBaHe KbM NpeauLleH enemeHT

> Bb3npovssex/aHe Ha creasallara Myavika;
npemMrHaBaHe KbM CcrieBallns enemeHT

> BbanpounssexdaHe/laysa Ha My3vika

KpaTtko HaTvckaHe 3a BKilo4BaHe/U3KoYBaHe

Ha DTS TruVolume

KpaTtko HaTuckaHe 3a fja Bnesete

BYcuneaHe Ha cbhpayHia

KpaTko HaT/ckaHe 3a perynvpaHe Ha 6acoBust
3BYKOB e(PeKT YBenn4aBaHe nnm HamanssaHe
Ha GacuTe ¢ BYTOH +/-



Tip baterije: 1,5V AAA baterija x 2

Upozorenje: Ne izlaZite baterije prekomjernoj
toplini, poput sunceve svjetlosti, vatre ili sli¢no.
Nove i rabliene baterije drzite podalje od djece.
Za informacije o odlaganju ili recikliranju
obratite se lokalnim vlastima.

OPREZ: Opasnost od eksplozije ako se
baterija nepravilno zamijeni. Zamijenite samo
istim ili ekvivalentnim tipom.

o

Dugi pritisak: utiSavanje/ukljucivanje zvuka o—

Dugi pritisak: Bluetooth uparivanje e_
Kratki pritisak: odaberite Bluetooth mod

Kratkim pritiskom uklju¢ite/iskljucite e_
DTS Virtual: X
Kratki pritisak: prebacite na Pobolj$anje glasa e—

Kratko pritisnite za ulazak u Izbornik Bas Boost QJ

Kratkim pritiskom ulazite u efekt visokih tonova
Povecajte ili smanjite visoke tonove tipkom +/- @

Kratki pritisak: Promjena nac¢ina ulaznog zvuka

Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports

TCL
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Kratki pritisak: ukljuc¢ivanje napajanje
Dugi pritisak: isklju¢enje

Kratki pritisak: Promjena izvora unosa
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB
/Bluetooth

+ Povecanje/smanjenje glasnoce

1« Pusti prethodnu glazbu; okrenuti na prethodnu stavku
» Pusti sliedecu glazbu; prijedi na sliedecu stavku
I Pusti/Pauziraj glazbu

Kratkim pritiskom ukljucite/iskljucite DTS TruVolume

Kratko pritisnite za prebacivanje na
Pobolj$anje Surround Zvuka

Kratko pritisnite za pode$avanje zvu¢nog efekta
basa. Pojacajte ili smanjite bas tipkom +/-



Typ baterie: 1.5V AAA baterie x 2

Varovéani: Nevystavujte baterie nadmérnému
teplu, jako je slunecni svit, ohern nebo
podobné. Nové a pouzité baterie uchovavejte
mimo dosah déti. Obratte se na mistni Urady
pro informace o likvidaci nebo recyklaci.
POZOR: Pokud je baterie nespravné
vymeénéna, hrozi nebezpeci vybuchu.
Nahradte pouze stejnym nebo rovnocennym
typem.

e

Dlouhé stisknuti: ztlumeni / odstran & ni zvuku o—

Dlouhé stisknuti: Synchronizace Bluetooth e_
Krétkeé stisknuti: vybér rezimu Bluetooth

Kratké stisknuti pro zapnuti/vypnuti DTS Virtual: X e—
Kratké stisknuti: prepnuti na funkci Voice Enhance e—

Kratké stisknuti vstoupite do nabidky Bass Boost QJ

Kratkym stisknutim vstoupite do zvukového m
efektu vysokych téna
Tla¢itkem +/- zvysite nebo snizite vysky.

Kratkeé stisknuti: Prepnuti reZimu vstupniho zvuku @
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports

TCL

Kratké stisknuti: zapnuti

Dlouhé stisknuti: vypnuti

Kratké stisknuti: Prepinani vstupnich zdroja
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB
/Bluetooth

¥ Zvygeni/snizeni hlasitosti

1« Piehrévani predchoz( hudby; prepnuti na predchozi polozku
» Piehrat dalsi hudbu; prejit na dalsi polozku

™I Prehrat/Pozastavit hudbu

Kratké stisknuti pro zapnuti/vypnuti funkce DTS
TruVolume

Kratkeé stisknuti vstoupite do funkce Surround
Enhance

Kratké stisknuti nastavite basovy efekt
Tlacitkem +/- zvysite nebo snizite basy.



Batteri type: 1.5V AAA batteri x 2

& Advarsel: Udseet ikke batterier for overdreven

varme som solskin, ild eller lignende. Hold nye
0g brugte batterier vaek fra bern. Kontakt de
lokale myndigheder for at f& oplysninger om
bortskaffelse eller genanvendelse.

& FORSIGTIG: Hvis batteriet udskiftes forkert,
er der eksplosionsrisiko. Udskift kun med
den samme eller tilsvarende type.

&

Langt tryk: Sla lyden til / fra o—

Langt tryk: Bluetooth-parring e_
Kort tryk: Veelg Bluetooth-tilstand

Kort tryk for at sl DTS Virtual tivira: X (@) —
Kort tryk: Skift il stemmeforbedring @) —

Tryk kort for at &bne Menuen Bass Boost QJ

Tryk kort for at f& adgang til diskantlydeffekten 0
@g eller szenk diskant med +/- knappen

Kort pressemeddelelse: Skift mellem input
iydtistand (@
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports

10
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Kort tryk: teend

Langt tryk: Sluk

Kort presse: Skift mellem indgangskilder
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB
/Bluetooth

+

1 Afspil tidligere musik; sla til forrige emne
» Afspil neeste musik; ga til neeste emne
> Afspil/Pause musik

Kort tryk for at sla DTS TruVolume til/fra

og/formindsk lydstyrken

Tryk kort for at ga ind i Surround Enhance

Kort tryk for at justere baslydeffekten
Forag eller saenk basen med +/- knappen



Batterij: 1,5V AAA-batterij x 2

Waarschuwing: Stel batterijen NIET bloot aan
extreme hitte zoals zonlicht, brand e.d. Houd
nieuwe en oude batterijen buiten het bereik van
kinderen. Neem contact op met uw gemeente
voor informatie over het weggooien en
recyclen.

LET OP: Er is kans op een explosie als de
batterijen verkeerd wordt geplaatst! Alleen
vervangen door hetzelfde of equivalent type.

o

Lang indrukken om geluid te dempen of weer 0_
te laten horen

Lang indrukken: Bluetooth koppelen e_
Kort indrukken: selecteer Bluetooth-modus

Kort indrukken om DTS Virtual: X in of uit te
schakelen.

Kort indrukken: overschakelen naar
Stemverbetering

Kort indrukken om het Bass Boost Menu te
openen
Kort indrukken om het treble geluidseffect in te

i

voeren
Verhoog of verlaag de hoge tonen met de +/- toets

Kort indrukken: Omschakelen ingangs-
geluidsmodus
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports

TCL

11

®
1o

wy

Kort indrukken: inschakelen

Lang indrukken: uitschakelen

Kort indrukken: Wisselen van ingangsbron
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB
/Bluetooth

"_' Volume harder/zachter

1 Vorige muziek afspelen; naar vorig item gaan
» Speel de volgende muziek af; ga naar het volgende item
»I Muziek afspelen/pauzeren

_o Kort indrukken om DTS TruVolume in

of uit te schakelen.

@ Kort indrukken om Surroundverbetering

binnen te gaan

Kort indrukken om het basgeluidseffect aan te
passen Bas verhogen of verlagen met de +/- toets



Aku titp: 1.5V AAA aku x 2

Hoiatus: Arge jatke akusid ligse kuumuse (nt
paikesevalguse, tule vms) katte. Hoidke
uued ja kasutatud patareid lastele
kattesaamatus kohas. Utiliseerimise voi
ringlussevotu teabe saamiseks votke
Uhendust kohalike asutustega.

HOIATUS: Plahvatusoht, kui aku on valesti
vahetatud. Asenda ainult sama voi
samavaarse tllbiga.

e

Pikk vajutus: heli vaigistamine/vaigistuse o_
tUhistamine

Pikk vajutus: Bluetoothi sidumine 9_
LUhike vajutus: valige Bluetooth-reziim

LUhike vajutus DTS Virtual: X
sisse/valja Itlitamiseks 0—

Liihike vajutus: lilitub hagleparandusse @) —

Vajutage lUhidalt, et siseneda Bass Boost ]
MenuUsse

Lihike vajutus, et siseneda korgete helide efekti m_
Suurendage v6i vahendage helitugevust +/- nupuga

Lilhike ajakiriandus: Vaheta sisendi helirezimi (B
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports
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LUhike vajutus: toide sisse

Pikk vajutus: toide vélja

Lihike ajakirjandus: Sisendallikate vahetamine
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB
/Bluetooth

t Helitugevuse suurendamine/véhendamine

1« Mangi eelmist muusikat; péérdu eelmise elemendi juurde
> Mangi jargmist muusikat; pddrdu jérgmise elemendi juurde
»I Muusika mangimine/Peatamine

LUhike vajutus DTS TruVolume sisse/vélja
[Ulitamiseks

Surround Enhance sisenemiseks vajutage lthidalt

LUhike vajutus bassi heliefekti reguleerimiseks
Suurendage vdi vahendage bassi +/- nupuga



Akun tyyppi: 1,5 Vin AAA-akku x 2

& Varoitus: Ala altista paristoja lialliselle

kuumuudelle, kuten auringonpaisteelle, tulelle
tai vastaavalle. Pida kaikki uudet tai kaytetyt
paristot loitolla lasten ulottuvilta. Ota yhteytta
paikallisiin viranomaisiin saadaksesi havittémis-
tai kierratystietoja.

C VAROITUS: Jos akku vaihdetaan vaarin, on
olemassa réjahdysvaara. Vaihda vain
samantyyppisiin tai vastaaviin.

&

Pitka painallus: mykista /poista mykistys o—

Pitk& painallus: Bluetooth-parilitos e_
Lyhyt painallus: valitse Bluetooth-tila

Lyhyt painallus kytkee DTS Virtual: X
paalle/pois paalta. 0—

Lyhyt painallus: vaihda Anen Parannukseen 0—

Paina lyhyt painallus Bass Boost -valikkoon eJ

Paina lyhyt painallus diskanttiaanitehosteeseen {)—
Lisaa tai vahenna diskanttia +/- painikkeella.

Lyhyt painallus: Vainda tuloganitiaa (B
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports

TCL
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Lyhyt painallus: virta paalla

Pitka painallus: virta pois paalta

Lyhyt painallus: Vaihda tulolahteit&
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB
/Bluetooth

+ Lisaa/vahenna aanenvoimakkuutta

1 Toista edellistd musiikkia; siirry edelliseen kohteeseen
» Toista seuraava musiikki; siirry seuraavaan kohtaan
I Toista/Taukoa musiikki

Lyhyt painallus i DTS TruVolume paalle/pois

paalta kytkemiseksi.

Lyhyt painallus vainda Tiladdnen Tehostukseen

Paina lyhyesti saataaksesi bassoaanite-
hostetta Liséé tai vahenn bassoa +/-
painikkeella.



Type de batterie : Batterie AAA 1,5V x 2

10

Avertissement : N'exposez pas les piles a une
chaleur excessive, telle que le solell, le feu,
etc.). Conservez les piles neuves et usagées
hors de portée des enfants. Veuillez contacter

les autorités locales pour des informations sur
la mise au rebut ou le recyclage.

ATTENTION : Risque d’explosion si les piles
sont incorrectement remplacées. Remplacez
exclusivement par les piles de type similaire
ou équivalent.

Appuyer longuement : couper / rétablir le son o—

Appuyer longuement : Appairage de Bluetooth 9_
Appui court : sélectionner le mode Bluetooth

Appuyer brievement pour
activer/désactiver DTS Virtual : X T

Appui court : passer a I'amélioration de la voix e—

Appuyer brievement pour entrer dans le
menu Amélioration des basses
Appuyer brievement pour accéder a I'effet
sonore des aigus m—
Augmenter ou diminuer les aigus avec le
bouton +/-

Appui court : Changement du mode de son d’entrée
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports

14

Appuyer brievement: mise sous tension

Appuyer longuement: mise hors tension

Appui court : Commutation des sources d’entrée
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB
/Bluetooth

t Augmenter/diminuer le volume

1« Ecouter la musique précédente ; passer & I'élément précédent
» Jouer la musique suivante ; passer a I'élément suivant
> Lecture/Pause de la musique

Appuyer brievement pour activer/désactiver

DTS TruVolume

Appuyer brievement pour accéder a

I’Amélioration de Surround

Appuyer brievement pour régler I'effet sonore des
basses

Augmenter ou diminuer les basses avec le
bouton +/-



Batterietyp: 1,5 V AAA Batterie x 2

1

& Warnung: Vermeiden Sie bitte die Aussetzung

der Batterien gegenUber UbermaBiger Hitze.
Dazu z&hlen z. B. Sonnenlicht, Feuer oder
ahnlichen anderen Hitzequellen. Bitte halten
Sie neue und gebrauchte Batterien von
Kindern fern. Fur weitere Informationen zur
passenden Entsorgung oder zum Recycling
bitten wir Sie sich an die ortlichen Behdrden
zu wenden.

Achtung: Wenn die Batterien nicht korrekt
eingesetzt werden, besteht Explosionsgefahr.
Bitte ersetzen Sie die Batterien nur durch die
erforderlichen Batteriegré3en und Typen.

&

Langes Drlicken: Stummschalten/Stummschalten
deaktivieren

Langes Drlcken: Bluetooth-Kopplung

Kurz driicken: Bluetooth-Modus auswéhlen

Kurz driicken zum Ein- und Ausschalten

von DTS Virtual: X

Kurzer Dricken: Umschalten auf
Stimmeerstarkung

Kurz driicken, um das Bass Boost Menii aufzurufen
Kurz driicken, um den Klangeffekt ,H6hen" zu
aktivieren

Erhéhen oder verringern Sie die Héhen mit der
Taste +/-.

Kurz drticken: Eingangstonmodus umschalten
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports

15
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Kurzes Drlicken: Einschalten
Langes Driicken: Ausschalten

Kurz driicken: Eingangsquellen umschalten
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB
/Bluetooth

t Erhdhung/Reduzierung der Lautstérke

4 Vorherige Musik abspielen; Zum vorherigen
Titel wechseln

™ Néachste Musik abspielen; Zum nachsten Titel
wechseln

»I Musik abspielen/anhalten

Kurzes Driicken zum Ein- und Ausschalten

von DTS TruVolume

Kurzes driicken, um den Raumklang Verstérker
zu aktivieren

Kurzes Drlicken zum Einstellen des
Bassklangeffekts durch Erhéhung oder
Reduktion des Basses mit der Taste +/-



Tunog Mnatapiag: Mmnatapia AAA 1,5V x 2

[Mpoedoroinon: Mnv ekBETETE TIG unaTapieq
o€ LTEPPOAIKT BepudTnTa OTIWG NAlodAvela,
GwTIA ) Ttapopola. PLAAETE TIG UnaTapieg,
KQVOUPIEG KAl XPNOWOTIOINUEVES, HAKPIA Ao
Ta nadld. ETIKOWWVAOTE PE TIC TOTIKEG APXES
yla mAnpodopieg andppuPng rj avakUKAWoNG.

[MPOZOXH: Edv n pyratapia avtikataotabet
eo0baAUEVA, LTIAPXEL KIVOLVOCG EKPNENG.
AVTIKATQOTAOTE POVO JE ToV (810 1)
10080UvVapo TUTIO.

&

Makpug Tumog: ofyaon / pin ofyaon Tou fixou o—

e_

Makpug Tumog: 20eutn Bluetooth
ZOVTOHO TIaTnua: emoyn Aeitoupylag Bluetooth

2 OVTOpO MdTnpa yla
evepyoroinon/anevepyornoinon tou DTS Eikovikd: X ]

> UVTOHO TIATNHA: evoMayr o€ Behtiwon Qwvrig e—

Matriote ouvToHa Yia va el0éNDeTE 0To Mevoy N
Evioxuon Mnaowv 9

MatroTe GUVTOUA YIa Va EIGENBETE OTO NYXNTIKO
EPE TWV TIP{HWV

AVENON 1) HEIWON TV TIPIHWV HIE TO KOUUTT +/-

Sound
Mode

> uvtopn Tiieon: ANayr Aeiroupyiag rxou €l06dou @
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports
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ZUvTopog Tunog: duvaun enavw

Makpug Tomog: dbvaun pakpLd

> 0vtopn tieon: AANayr Tinywv eloddou

HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB

/Bluetooth

t AvEnoTe/pPeloTe ToV OYKO

e Avamapaywyn TPoNYoOUHEVNG HOVOIKTG, 0TPOPH
OTO TIPONYOUHEVO OTOIXED

> Avarapaywyr ENOeVNG HOUTIKIG; OTPOQ OTO ENOLEVO OTOIEID

M Avanapaywyry/Mavon HouoIKig

ZOVTOpO IATNHA Yla evepyoroinon/amevepyonoinon

Tou DTS TruVolume

Y UVTOHO TIATN A yia el0odo o€
Evioxupévo Hyo Surround

MNatioTe GUVTOUA YIa Va PUBHIOETE TO NYNTIKO
€Qé Umacwv AUENON 1) LEIWON TWV UMAoWY PE
TO KOUMTT{ +/-



Tip baterije: 1,5 V-0s AAA elem x 2

Figyelmeztetés: Ne tegye ki az akkumulétoro
kat tulzott héhatésnak, példaul napsitésnek,
tliznek vagy hasonlénak. Az Uj és hasznalt
elemeket tartsa tavol a gyermekektdl. Az
artalmatlanitassal vagy Ujrahasznositassal
kapcsolatos informéaciokeért forduljon a helyi
hatésagokhoz.

VIGYAZAT! Robbanasveszély az
akkumulator helytelen cseréje esetén.
Zamenjajte samo z enakim ali enakovrednim
tipom.

&

Hosszan nyomva: a hang elnémitasa/feloldasa 0—

Hosszan nyomva: Bluetooth parositas e_
Révid megnyomas: Bluetooth tizemmaod

kivalasztasa

Rovid megnyomés a DTS Virtual
be-/kikapcsolésahoz: X e—

Roévid megnyomas: valtas a hangerésitésre e—

A Bass Boost ment megnyomasaval lépjen ]
be a Basszus Erésités Menube e

Nyomja meg réviden a gombot a magas
hanghatés belépéséhez

Magassagok névelése vagy csdkkentése a
+/- gombbal

Rovid sajto: Bejové hang mod véltasa
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports

| o=
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Rovid megnyomas: bekapcsolas
Hosszan nyomva tartva: kikapcsolas
Rovid sajtd: Bemeneti forrasok valtasa
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB
/Bluetooth

t A hanger6 novelése/csdkkentése

1 El6z6 zene lejatszasa; el6z6 elemre lapozés

> Kovetkezé zene lejatszéasa; lapozzon a kévetkezé elemhez
MI Zene lejatszésa/szlineteltetése

Révid megnyomés a DTS TruVolume
be-/kikapcsolasahoz

Surround Enhance belépéséhez nyomja
meg réviden a gombot

Rovid megnyomas a basszus hanghatas
beallitasahoz Novelje vagy csokkentse a
basszust a +/- gombbal



Tipo di batteria: Batteria 1.5V AAA x 2

Avvertimento: Non esporre le batterie a calore
eccessivo come sole, fuoco o simili. Tenere le
batterie, sia nuove che usate, lontano dai

bambini. Per informazioni sullo smaltimento o

sul riciclaggio, si prega di contattare le autorita

locali.

CAUTELA: Pericolo di esplosione se la
batteria viene sostituita in modo errato.
Sostituire solo con una batteria dello stesso
tipo o con una equivalente

&

Premere a lungo: disattiva/riattiva |'audio

Premere a lungo: Associazione Bluetooth
Pressione breve: seleziona la modalita Bluetooth

Premere brevemente per attivare/disatti-

vare DTS Virtual: X

Pressione breve: passa al Miglioramento

della Voce

Premere brevemente per accedere al Menu
Bass Boost

Premere brevemente per accedere all'effetto
sonoro degli acuti

Aumentare o diminuire gli acuti con il tasto +/-

Premere brevemente: Commuta la modalita
. . sonora di ingresso
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports
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Pressione breve: accensione

Pressione lunga: spegnimento

Pressione breve: Commutazione delle sorgenti di ingresso
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB

/Bluetooth

t Aumenta/diminuisce il volume

1 Riprodurre la musica precedente; passare alla voce precedente
» Riprodurre la musica successiva; passare alla voce successiva
> Riproduzione/Pausa della musica

Premere brevemente per attivare/disatti-

vare DTS TruVolume

Premere brevemente per accedere al
Miglioramento del Surround.

Premere brevemente per regolare I'effetto
sonoro dei bassi Aumentare o diminuire i
bassi con il pulsante +/-



Baterijas veids: 1,5V AAA baterija x 2

Bridinajums: Nepaklaujiet baterijas parmeérigam
karstumam, pieméram, saules stariem, ugunij
vai tamlidzigiem apstakliem. Jaunas un lietotas
baterijas glabajiet bérniem nepieejama vieta.
Lai iegutu informaciju par utilizaciju vai
parstradi, ludzu, sazinieties ar savu vietgjo
pasvaldibu.

UZMANIBU: Eksplozijas risks, ja baterija tiek
nepareizi nomainita. Bateriju nomainiet tikai
ar tadu pasu vai lidzvertigu tipu.

&

llgi nospiediet: izsledz / iesledz skanu

ligi nospiediet: Bluetooth savieno$ana part
Iss nospiedana: izvélieties Bluetooth rezimu

Iss nospiedums, lai ieslegtu/izslegtu DTS
Virtual: X

Iss nospiedums: parslégties uz balss uzlabosanu
Isi nospiedums, lai ieietu Basu

. Pastiprinasanas Izvelni
Iss nospiedums, lai ievaditu augstas skanas efektu
Augsto frekvencu palielinaSana vai samazinasa-
na ar +/- pogu

Isa prese: Parslédziet ievades skanas rezimu
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports
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e Atri nospiediet: ieslégt
ligi nospiediet: izslegt

Isa prese: Parsledziet ievades avotus

HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB

/Bluetooth

t Palielina/pazemina skalumu

1 Atskanot ieprieksejo maziku; parslégties uz
ieprieksejo elementu

» Atskanot nakamo maziku; parslégties uz

nakamo elementu
> Atskanot/Apturét maziku

sounal 0
Mode )

Isi nospiedums, lai iesl € gtu/izsl e gtu DTS
TruVolume
Isi nospiedums, lai ievad 1 tu Uzlabotu

TCL

Telpisko Skanu

Isi nospiedums, lai piel a gotu basa
skanas efektu Palieliniet vai samaziniet
basus ar +/- pogu



AN

Ispéjimas: Nelaikykite akumuliatoriy per
dideliame karstyje, pavyzdziui, saulgje, ugnyje
ar pan. Laikykite naujas ir naudotas baterijas
atokiau nuo vaiky. Dél informacijos apie
Salinimg ar perdirbima kreipkités j vietos
valdzios institucijas.

ATSARGIAI: Netinkamai pakeitus akumulia
toriy kyla sprogimo pavojus. Keiskite tik to
paties arba lygiavercio tipo.

ligas paspaudimas: nutildyti/iSjungti garsa

ligas paspaudimas: ,Bluetooth” suporavimas
Trumpas paspaudimas: pasirinkite
Bluetooth rezima

Trumpas paspaudimas jjungia / isjungia

DTS Virtualus: X

Trumpas paspaudimas: jgalinkite Balso
Patobulinima

Trumpai paspauskite, kad jeituméte |

Bosy Stiprinimo Meniu

Trumpas paspaudimas jjungia auksty dazniy
garso efekta

+/- mygtuku padidinkite arba sumazinkite
aukstus daznius

Trumpas spaudos leidinys: Jvesties garso
rezimo perjungimas

Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports
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Trumpas paspaudimas: jjungimas

Long press: power off

Trumpas spaudos leidinys: |vesties Saltiniy perjungimas
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB

/Bluetooth

t Garsumo didinimas/mazinimas

1 Atkurti ankstesne muzika; pereiti prie ankstesnio elemento
» Groti kita muzika; pereiti prie kito elemento

> Muzikos paleidimas / pristabdymas

Trumpas paspaudimas jjungia / isjungia

DTS TruVolume

Trumpai paspauskite, kad jeituméte j
Erdvinis Patobulinimas

Trumpas paspaudimas, kad sureguliuo-
tumeéte Zemy dazniy garso efekta
Padidinkite arba sumazinkite Zemus
daznius naudodami +/- mygtuka



Tun Ha 6atepun: 1.5V AAA 6atepuja x 2

Mpepynpenysarbe: He rv nanoxxysajre
6aTepunTe Ha Nperonema TormHa Kako Ha
nNpVIMep COHLLE, OraH 11 CAn4Ho. Yyeajre rv
HOBUWTE 1 ynoTpebeHnTe 6aTepun HacTpaHa o,
nodart Ha feula. 3a nHcopmMaLmm 3a ppnare
VN PeLKnparbe, Be MOSIMME KOHTaKTUpajTe
1 NOKaNHWTE OArOBOPHY NnLia.

BHMAHWE: OnacHocT of exkcnnoavija
[OKONKy 6aTepujata e HenpasuIHO
3ameHeTa. 3ameHeTe camMo CO UCTU Uin
EKBVIBAJIEHTEH TUM.

&

[onro NpuUTUCKarbe: UCKITyYeTe/BKITyqeTe
o 3ByKOT

[onro nputunckarse: bnytyt Cnapysarbe
Kpatko nputrckarbe: nsbepete
pexum Bluetooth

KpaTko nputu1cHeTe 3a fia ro
BKNy4uTe/mekny4nte DTS Virtual: X
KpaTtko nputucHeTe: npedpneTe ce
Ha Nopo6pysarbe Ha rnacot

KpaTko npuTtucHeTe 3a fa Bnesete BO
MEHUTO 3a 3ajakHyBarbe Ha 6acoT
KpaTko nputucHeTe 3a fa Bnesete BO
3BYHHMOT eheKT Ha BUCOKM TOHOBM
3ronemMeTe UK HamaneTe rM BYCOKNTE
TOHOBW CO KOMYETO +/-

KpaTko nputuckarse: npedpnete ro
PEXVMOT 32 BNeseH 3ByK
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports
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KpaTko npuTrCKarbe: nyLlTare

[onro nputrckarbe: UCKNyYyBarbe

KpaTko NpuTHCKare: CMEHETE v BNE3HUTE V3BOPU
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB

/Bluetooth

"_' 3ronemeTe/HamaneTe ja jaunHaTa Ha 3BYKOT

4 KpaTko NpuUTHCKarbe: CMEHETe M1 BIe3HUTe 13BOPU

> [Ty ja cnefHaTa Myavika; CBPTETE Ce KOH CieaHaTa CTaBka
> [ywmn/MNayavpaj Myanka

KpaTtko nput1cHeTe 3a fa ro

BKNy4uTe/mekny4ute DTS TruVolume

KpaTko npuTicHeTe 3a Aa Briesete BO
Mopo6pyBarse Ha OMKPYXKYBauKy 3BYK

KpaTko nput1cHeTe 3a fia ro npunaroamure
eheKToT Ha 6ac 3Byk 3ronemete nUnu
Hamanete ro 6acoT CO KOM4eTo +/-



Batteritype: 1,5 V AAA-batteri x 2

Advarsel: Ikke utsett batteriene for for hoy
varme som solskinn, brann eller lignende. Hold
nye og brukte batterier unna barn. Ta kontakt
med lokale myndigheter for informasjon om
avhending eller resirkulering.

FORSIKTIGHET: Huvis batteriet byttes ut pa

feil méate, er det eksplosjonsfare. Erstatt bare
med samme eller tilsvarende type.

Langt trykk: dempe/sla pa lyden o—

Langt trykk: Bluetooth-paring e_
Kort trykk: velg Bluetooth-modus

Kort trykk for & slé pé/av DTS Virtual: X (@) —
Kort trykk: bytt til Stemmeforbedring e—

Kort trykk for & g inn i Bass Boost-Menyen eJ

Kort trykk for & ga inn i diskantlydeffekten m
Ok eller reduser diskant med +/- knappen

Kort trykk: Bytt lydmodus for inngang @
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports

TCL
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Kort trykk: strom pa

Langt trykk: sla av

Kort trykk: Bytt inngangskilde
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB
/Bluetooth

t @k/reduser volumet

1« Spill tidligere musikk; ga til forrige element
» Spill neste musikk; ga til neste element

> Spill av/pause musikk

Kort trykk for & sla p&/av DTS TruVolume

Kort trykk for & g& inn i Surroundlydforbedring

Kort trykk for & justere basslydeffekten @k
eller reduser bassen med +/- knappen



Typ baterii: Bateria AAA 1,5V x 2

1

Ostrzezenie: Nie wystawiaj baterii na dziatanie
nadmiernego ciepta, takiego jak storice, ogien
lub podobne. Nowe i zuzyte baterie nalezy
umiesci¢ poza zasiegiem dzieci. Skontaktuj sie
7 lokalnymi wiadzami, aby uzyskac informacije
na temat utylizacji lub recyklingu.

OSTROZNOSC: Jesli bateria zostanie
nieprawidtowo wymieniona, istnieje ryzyko
wybuchu. Wymieniaj wytgcznie baterie tego
samego lub réwnowaznego typu.

o

Dtugie nacisniecie: wycisz / wytacz wyciszenie o_
dzwieku

Prasa diuga: Parowanie Bluetooth 9_
Lyhyt painallus: valitse Bluetooth-tila

Lyhyt painallus kytkee DTS Virtual: X
paalle/pois paalta. G_

Lyhyt painallus: vaihda Adnen Parannukseen e—

Paina lyhyt painallus Bass Boost -valikkoon QJ

Paina lyhyt painallus diskanttidanitehosteeseen m
Lisaa tai vahenna diskanttia +/- painikkeella.

Lyhyt painallus: Vaihda tuloganitiaa (B
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports

TCL
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Krotkie nacisnigcie: wiaczanie zasilania
Dtugie nacisnigcie: wytacz zasilanie
Lyhyt painallus: Vaihda tulolahteita
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB
/Bluetooth

t Zwigkszanie/zmniejszanie glosnosci

1« Toista edellistd musiikkia; siirry edelliseen kohteeseen
» Toista seuraava musiikki; siirry seuraavaan kohtaan
»Il Toista/Taukoa musiikki

Lyhyt painallus i DTS TruVolume paalle/pois
paéaltéa kytkemiseksi.

Lyhyt painallus vaihda Tiladénen Tehostukseen

Paina lyhyesti saataaksesi bassoaanitehostet-
ta Lisaa tai vahenna bassoa +/- painikkeella.



Tipo de bateria: Bateria 1.5V AAA x 2

“\\
wsy

e Imprensa curta: ligar
Imprensa longa: desligar

Silenciar / Néo silenciar o som o__ @_J_o Imprensa curta: Mudar fontes de entrada

Imprensa longa: Emparelhamento de Bluetooth e__ e @ _ HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB

Press&o curta: seleccionar o modo Bluetooth /Bluetooth
& Aviso: Nao exponha as baterias a calor
excessivo, tais como, sol, fogo, ou algo
semelhante. Mantenha as baterias novas e
usadas afastadas das criangas. Para
informagdes sobre eliminagao ou reciclagem,

| e t Aumentar/diminuir o volume

1 Reproduzir musica anterior; passar ao item anterior
» Reproduzir a proxima musica; passar ao préximo item

Imprensa curta para ligar/desligar DTS Virtual: X e—— (

por favor, contate as autoridades locais. Imprensa curta: mudar para Melnoria da voz (@) —— (=[=]=) ™! Tocar/pausar misica
Prima brevemente para entrar no Menu de N ‘0 Prensa curta para ligar/desligar DTS
& CUIDADO: Perigo de explos&o se a bateria Aumento de Graves Q L TruVolume
for substituida incorretamente. Substitua Imprensa curta para introduzir o efeito de som m Imprensa curta para entrar no
apenas pelo mesmo tipo ou equivalente. agudos Aprimoramento do Som Surround

Aumentar ou diminuir triplicar com +/- botéo - . )
Imprensa curta: Mudar o modo de L Presséo curta para ajustar o efeito sonoro

entrada de som dos graves Aumentar ou diminuir os
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports graves com o botéo +/-
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Tip baterie: 1.5V baterie AAA x 2

Avertizare: Sa nu expuneti bateriile la caldura
excesiva, cum este soarele, focul etc. Tineti
departe de copii bateriile noi si uzate. Pentru
informatii despre aruncare sau reciclare, va rog
sa contactati autoritatile locale.

ATENTIE: Pericol de explozie in cazul in care
bateria este inlocuita incorect. Inlocuiti numai
cu acelasi tip sau echivalent.

&

Apasati lung: dezactivare / activare sunet

Apasati lung: Asociere Bluetooth
Presé scurta: selectati modul Bluetooth

Presa scurtd pentru a activa/dezactiva DTS Virtual: X
Presa scurta: comuta la Imbunatatirea Vocii

Presa scurta pentru a intra in meniul Bass Boost
Presa scurta pentru a introduce efectul de
sunet acut

Mariti sau micsorati frecventele nalte cu

butonul +/-

Presa scurta: Comutarea modului de sunet

de intrare

Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports
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Apasati scurt: pornire

Apasati lung: oprire

Presa scurta: Comutati sursele de intrare
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB
/Bluetooth

t Mérire /micsorare volum

4 Redd muzica anterioara; trece la elementul anterior
» Redd muzica urmatoare; trece la elementul urmator
»I Redare/ Pauza muzica

Apasati scurt pentru a activa/dezactiva

DTS TruVolume

Apasati scurt pentru a intra in Surround
Imbunéatatire

Apasati scurt pentru a regla efectul sonor
de bas Cresteti sau micsorati basul cu +/-
butonul



Tvn 6atapeun: Gatapes 1,5 B AAA x 2

MpepynpexxaeHne: He nogsepravite 6atapen
4Ype3mMepHOMY HarpeBy, HampumMep,
COMHEYHbIM Jly4am, OrHIO U T.M. XpaHuTe
HOBbIE 1 MCMONb30BaHHblE 6aTapenkn B
HegoCTynHOM Ans aeten mecte. [ng
nonyyeHns nHopmMaLmn 06 yTmansawmmn nam
nepepaboTke 06paTUTECH B MECTHbIE OpraHb!
BnacTu.

BHMAHWE: OnacHocTb B3pbiBa npu
HenpasWbHON 3ameHe 6aTtapen. 3ameHsiTe
TOMBKO Ha TaKWe >XXe NN aHaOrU4HbIE.

&

ﬂﬂMTeﬂbHOe HaxkaTne: OTKIIHYUTE/BKIIOYUTE 3BYK 0—

[nntensHoe HaxxaTune: comnpsixermne no Bluetooth e_
KopoTkoe HaxkaTve: Bbibopka ans pexuma
6noTyca

KopoTkoe HaxxaTue ans
BKJO4EHWS/BbIKNto4eHnst DTS Virtual:X 7
KopoTkoe HaxxaTue: [NepekntoyeHne Ha

Ycunenve Nonoca

KopoTkoe HaxaTve ans Bxofa B MeHto eJ
Yeunenust Bacos
KopoTkoe HaxxaTtune ansa Bxoga B apdexT

Soun
Mode

BbICOKMX 3BYKOBbIX H4acCTOT

YBenuyeHve nnm YMEHbLLIEHNE BbICOKUX
3BYKOBbIX YaCTOT C MOMOLLbKO KHOMKM +/-
KODOTKOG Haxatve: | lepekrodeHne

pexxnma BXoAHOro 3Byka
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports
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KopoTkoe HaxkaTue: BKItoYeHne
[nutensHoe HaxxaTve: BbIKIMOHYeHe

KopoTkoe HaxxaTue: MNepekiioyeHrie BXOAHOro
VICTOHHMKE.

HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB
/Bluetooth

+ YBenmMynTb/YMEHbLUNTE FPOMKOCTD

I« Bocnpovsseservie npeabinyLuei My3abikv; Mepexog K NpeabisyLLemy MyHKTY
> Bocrponaseaehie CreayioLLen My3biki; Mepexof K CreayioLLemy nyHKTy
»I BocnpownaseaeHne/MNay3a My3blki

KopoTkoe HaxkaTue 415 BKIHOYEHVIS/BbIKITIOHEHS
DTS TruVolume

KopoTkoe HaxxaTue ansa Bxofa B Ycunexve
O6bemHoro 3sy4aHus

KopoTkoe HaxkaTue 415 perympoBKi
3BYKOBOr0 ahchekTa 6acoB, yBeNMYeHe nm
YMeHbLLEHVE 6acOB C MOMOLLIBIO KHOMKM +/-



Tip baterije: 1.5V AAA baterija x 2

Upozorenje: Ne izlaZite baterije prekomernoj
toploti kao §to su sunce, vatra ili slicno. Drzite
nove i polovne baterije dalje od dece. Obratite
se lokalnim vlastima za informacije o odlaganju
ili recikliranju.

OPREZ: Ako je baterija neispravno
zamenjena, postoji rizik od eksplozije.
Zamijenite samo istom ili ekvivalentnom
vrstom.

&

Duga Stampa: nem / odmotati zvuk o—

Duga Stampa: Bluetooth uparivanje
Kratka Stampa: izaberite Bluetooth rezim

Kratka Stampa za uklju¢ivanje/isklju¢ivan-

je DTS Virtual: X

Kratka Stampa: prebacivanje na PoboljSanje
Glasa

0_
e_

- @

Kratka Stampa za ulazak u Meni za
Pojacavanje Basa

Kratka Stampa za unos zvu¢nog efekta drhtavice

eJ

@

Sound
Mode

Povecaite ili smanjite drhtavicu sa +/- dugmetom

Kratka Stampa: zamena rezima ulaznog zvuka @
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports
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Kratka Stampa: napajanje na

Duga Stampa: isklju¢eno napajanje
Kratka Stampa: zamena ulaznih izvora
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB
/Bluetooth

"_' Povecajte/smaniite jacinu zvuka

1 Reprodukuj prethodnu muziku; okreni na prethodnu stavku
» Reprodukuj slede¢u muziku; okreni na sledecu stavku
™I Reprodukuj/pauziraj muziku

Kratka Stampa za uklju¢ivanje/iskljucivanje

DTS TruVolume

Kratka Stampa za unos Poja¢anje
Surrounda

Kratka Stampa za podeSavanje bas zvu¢nog
efekta Povecajte ili smanijite bas sa +/-
dugmetom



Typ batérie: 1,5V batéria AAA x 2

Upozornenie: Nevystavuijte batériu
nadmernému teplu, ako je sine¢né Ziarenie,
ohen a podobne. Nové aj pouzité batérie
uchovavajte mimo dosahu deti. Ak chcete
ziskat informécie o likvidacii alebo recyklacii,
obratte sa na miestne Urady.

POZOR: V pripade nespravnej vymeny
batérie hrozi nebezpecenstvo vybuchu.
Vymerite iba za rovnaky alebo ekvivalentny
typ.

&

DIhé stlacenie: stimenie zvuku / zruSenie
stimenia zvuku

Dinhé stlacenie: Bluetooth parovanie
Kratke stla¢enie: vyber rezimu Bluetooth

Kratkym stla¢enim zapnete/vypnete
funkciu DTS Virtual: X

Kréatke stla¢enie: prepnutie na

| L Vylep$enie Hlasu
Kratkym stla¢enim vsttipite do Ponuky
ZvySenie Basov

Kratkym stlacenim vstUpite do zvukového
efektu vysokych ténov

ZvySenie alebo znizenie vySok pomocou
tlacidla +/-

Krétka tla¢: Prepnutie rezimu vstupného zvuku
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports
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Kratke stlacenie: zapnutie

Dihé stlacenie: vypnutie

Kratka tla¢: Prepinanie vstupnych zdrojov

HDMI-ARC/Optical/ AUX/AUX VA/USB

/Bluetooth

¥ Zvysenie/znizenie hlasitosti

1 Prehravanie predchadzajucej hudby;
prepnutie na predchadzajlicu polozku

» Prehrat dalsiu hudbu; prejst na dalSiu polozku

>l Prehravanie/pozastavenie hudby

Kratkym stlacenim zapnete/vypnete funkciu

DTS TruVolume

Kratkym stlacenim vstupite do funkcie
vylepsSenia priestorového zvuku

Kratkym stla¢enim nastavite basovy
zvukovy efekt Zvysenie alebo znizenie
basov pomocou tlacidla +/-



Tip baterije: 1.5V AAA batterija x 2

Opozorilo: Baterij ne izpostavljajte previsoki
vrocini, kot npr. sonce, ogenj ipd. Nove in Zze
rabliene baterije hranite stran od otrok. Za

informacije o odlaganju ali recikliranju se obrnite

na lokalne oblasti.

POZOR: Nevarnost eksplozije, ¢e baterije ne
zamenjate pravilno. Zamenjajte samo z
enakim ali enakovrednim tipom.

&

Dolg pritisk: izklop/vklop zvoka o—

Dolg pritisk: Bluetooth seznanjanje e_
Kratek pritisk: izberite nacin Bluetooth

Kratek pritisk za vklop/izklop funkcije DTS Virtual: X e—
Kratek pritisk: preklop na glasovno izbolj§avo e—

1B

S kratkim pritiskom vstopite v Meni N
Povecanje Basov 9

S kratkim pritiskom vnesete zvocni ucinek
visokih tonov

Z gumbom +/- povecajte ali zmanjSajte visoke
tone

Kratek tisk: Preklopite na¢in vhodnega zvoka

Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports

TCL
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Kratek pritisk: vklop

Dolg pritisk: izklop

Kratek tisk: Preklop vhodnih virov
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB
/Bluetooth

"_' 2Zvisa/zniza glasnost

1« Predvajanje prej$nje glasbe; preklop na prej$nji element
» Predvajajte naslednjo glasbo; preklopite na naslednji element
I Predvajanje/zaustavitev glasbe

Kratek pritisk za vklop/izklop funkcije DTS
TruVolume

Kratek pritisk za vstop v IzboljSavo

Prostorskega Zvoka

Kratek pritisk za prilagoditev ucinka nizkih
tonov Z gumbom +/- povecajte ali zmanjSajte
nizke tone



Tipo de bateria: bateria AAAde 1,5V x 2

Advertencia: No exponer las baterias al
calor excesivo, como la luz del sol, el
fuego o similares. Mantener las baterias
nuevas y usadas fuera del alcance de los
nifos. Para obtener informacion sobre
coémo desechar o reciclar, comunicarse
con las autoridades locales.

PRECAUCION: Peligro de explosién si la
bateria se reemplaza incorrectamente.
Reemplazar solamente con el mismo tipo o
equivalente.

&

Pulsacién larga: silenciar/reactivar el sonido o—

Pulsacion larga: Emparejar Bluetooth 9_
Pulsacién corta: seleccionar el modo Bluetooth

Pulsar brevemente para
encender/apagar DTS Virtual: X 6_

Pulsacion corta: cambiar a Mejoramiento de Voz 9—

Pulsar brevemente para ingresar al Menu eJ
Refuerzo de Graves
Pulsar brevemente para ingresar al efecto de m_
sonido agudo
Aumentar o disminuir los agudos con el boton +/-

Pulsacion corta: Cambiar el modo de sonido de entrada
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports

TCL

30

wy

Pulsacién corta: encendido

Pulsacién larga: apagado

Pulsacién corta: Cambiar fuentes de entrada
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB
/Bluetooth

+ Aumentar/disminuir el volumen

1 Reproducir la musica anterior; volver al ftem anterior
» Reproducir la siguiente musica; pasar al siguiente item
»I Reproducir/Pausar la musica

Pulsar brevemente para encender/apagar

DTS TruVolume

Pulsar brevemente para ingresar a

Mejoramiento del Sonido Envolvente

Pulsar brevemente para ajustar el efecto de sonido
de graves
Aumentar o disminuir los graves con el botén +/-



Batterityp: 1,5V AAA-batteri x 2

1

Varning: Utsatt inte batterierna for dverdriven
varme som solsken, eld eller liknande. Hall nya
och anvanda batterier borta fran barn.
Kontakta dina lokala myndigheter for
information om bortskaffande eller atervinning.

FORSIKTIGHET: Om batteriet byts ut
felaktigt finns det en explosionsrisk. Ersatt
endast med samma eller motsvarande typ.

&

Langtryck: stang av / sla pa ljudet o—

Lngpress: Bluetooth-parkoppling 9_
Kort tryck: Vélj Bluetooth-lage

Kort tryck for att si8 p&/av DTS Virtual: X (@) —
Kort tryck: véxla till Réstforbattring 9_

Tryck kort pa for att komma in i Menyn eJ
Bass Boost

Tryck kort pa for att komma in i ljudet for m_
. diskantljudet
Oka eller minska diskanten med +/- knappen

Sound
Moda

Kort press: Vaxla inmatningsljudidge @
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports
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Kort tryck: strém pa

Lang tryck: stang av

Kort press: Vaxla inmatningskallor
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB
/Bluetooth

i- Oka/minska volymen

1 Spela upp tidigare musik; ga till foregdende punkt
» Spela upp nasta musik; ga till nasta punkt

>l Spela/pausa musik

Kort tryck for att sla pd/av DTS TruVolume

Tryck kort for att komma till Surroundférbattring

Kort tryck fér att justera basljudeffekten Oka
eller minska basen med +/- knappen.



Pil Tipi: 1.5V AAA pil x 2

Uyart: Pilleri glines 1131, ates veya benzeri gibi
asir 1stlya maruz birakmayin. Yeni ve kullanimig
pilleri cocuklardan uzak tutun. Atma veya geri
déntsum bilgileri igin IUtfen yerel yetkililerle
iletisime gegin.

DIKKAT: Pil yanlis degistirilirse patlama
tehlikesi. Yalnizca ayni veya esdeger turle
degistirin.

&

Uzun bas: sesi kapat/ag o—

Uzun basis: Bluetooth Eslestirme e_
Kisa basis: Bluetooth modunu segcme

Kisa Basis: agmak/kapatmak igin kisa e_
basis DTS Virtual: X'i

Kisa Baslis: Ses Gelistirmeye gecis e—

Bas Guclendirme Menustne girmek icin
kisa basin ]

Tiz ses efektine girmek icin kisa basin m | |
Tizi +/- digmesi ile artinn veya azaltin

Kisa basls: Giris ses modunu degistirir @
Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports
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Kisa basin: glic acik

Uzun basin: gl¢ kapall

Kisa basis: Giris kaynaklarini degistirir
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB
/Bluetooth

-_" Sesi artirir/azaltir

r« Onceki miizigi galma; 6nceki dgeye dénme

» Sonraki mUzigi ¢al; sonraki geye gec

> Miizik calma/duraklatma

DTS TruVolume'u agmak/kapatmak icin kisa basis

Surround Gelistirmeye girmek igin kisa basin

Bas ses efektini ayarlamak icin kisa sureli
basma +/- digmesi ile basi artirma veya
azaltma



Tun akymynatopa: 1,5 B akymynarop AAA x 2

[NonepemxeHHs: He nignasanTe 6atapel
HaJMipHOMY Tenny, TakoMy sk COHLIE, BOrOHb
ToWoO. TpManTe HOBI | BUKOpUCTaHi 6atapel
nopani Big Aiten. 3BepHITbCA A0 MICLEBUX
OopraHie Bfaan Ans oTpUManHs iHchopmaLii npo
yTunisawito abo nepepooKy.

OBEPEXHICTb: AKLLO akymynsTop
HenpaBWIbHO 3aMIHEHO, € PU3VK BUOYXY.
3aMiHioNTe NnLLIe Ha TOM camuii abo
EKBIBIEHTHUIN TWM.

&

[Losrun npec: CnonydeHHs Bluetooth
KopoTke HaTuckaHHs: B1Gip pexxmy Bluetooth

KopoTke HaTUCkaHHs anst
BBIMKHEHHS1/BUMKHeHHst DTS Virtual: X
KopoTke HaTUCKaHHS:: NepemMuKaHHs

Ha lMigcunenHs Monocy

KopoTke HaTuckaHHs anst Bxogy B MeHio
MocunenHs Bacis

KopoTke HaTuckaHHs Anst Bxoay B edpexT
BWCOKMNX 4acTOT

36inbLUEHHst 260 3MEHLLEHHS BUCOKMX YaCTOT
3a [10MOMOrOt0 KHOMKM +/-

KopoTke HaTuckaHHs: MepemmkaHHs
PEXMMY BXIAHOMO 3BYKY

Standard, Voice, Music, Movie, Game, Sports
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KopoTkuin npec: >viBneHHs

[oBrii npec: BUMKHEHHS >KNBIEHHS
KopoTke HaTuckaHHs: MepemvikaHHs mkepen
BX|OHOrO curHany
HDMI-ARC/Optical/AUX/AUX VA/USB
/Bluetooth

t 36iNbLIEHHS/3MEHLLEHHS MyYHOCTI

4 BigTBOpEHHs nonepeaHbol My3vku; nepexig, 4o
NOMEePEeAHbOrO NYHKTY )

» BifTBOpEHHS HaCTynHOI My3VIKu; nepexia Ao
HaCTYyMHOrO MyHKTY

>l BiaTBOpEHHS/Nay3a My3ukin

KopoTke HaTnuckaHHsa Ans
BBIMKHEHHS/BUMKHeHHs DTS TruVolume

KopoTKe HaTViCkaHHs st BXOLy B
pexum MNocuneHns O6'emHoro 3syky

KopoTke HaTCkaHHsS Ans perynioBaHHs
edeKTy H13bKNX 4acTOT 36iNbLUeHHS a6o
3MEHLLEHHS HI3bKIX YacToT 3a
[OMOMOTOHO +/- KHOMOK



Remote Control Soundbar Action LED Behavior on Soundbar

Power off Power Off: All LEDs light turn on and turn off from the sides to
@ the center.
Power On Power On: LEDs will turn on from the center to the sides.
Mut d Mute On: Center LED will flash several times.
ute soun Mute Off: Current Volume Level will be shown.

Input Source LED Indicator:
HDMI ARC: Magenta
Optical: Yellow

Source Aux: Green
Aux VA: Orange
USB: Cyan
Bluetooth: Blue

Bluetooth Pairing Blue LED will flash rapidly

® ®

Volume up/down Volume Up: LEDs will gradually turn on from the center to the

T sides

Volume Down: LEDs will gradually turn off from the sides to
N@N the center
= . . Skip: LEDs move from the left to the right
Skip/Previous Previous: LEDs move from the right to the left
Enabled: LEDs will turn on from the center to the sides.
DTS Virtual:X/TruVolume Disabled: All LEDs light turn on and turn off from the sides to

the center.

Long Press: Enter Voice Announcment Volume adjustment
Use UP/DOWN keys to adjust three different levels:

Voice Enhance Mute/Default/High
TCL Short Press: Preset the current Voice Enhance level
Use UP/DOWN keys to adjust four different levels.
\t;j' Long Press: Enable/Disable Night mode with voice broadcast
s Bass Boost / Night Short Press: Show current Bass Boost level

Use UP/DOWN keys to adjust between four different levels.

Short Press: Show current Surround Enhance level
Surround Enhance Use UP/DOWN keys to adjust between four different levels.
Long Press: Turn on or turn off AUX voice assistant.

Short Press: Show current Treble level.
Treble Treble Adjustment Increase/Decrease using UP/DOWN keys to adjust thirteen
different levels.

Sound Press to switch sound mode in following order:

Mode Sound Mode Standard / Voice / Music / Movie / Game / Sports

Short Press: Show current Bass level.

Bass Adjustment Increase/Decrease using UP/DOWN keys to adjust thirteen
different levels.

GNEINARONIT
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Remote Control Veprimi i shiritit té zérit Sjellja LED né shiritin e zérit

s Fikja: Té gjitha dritat LED ndizen dhe fiken nga anét né
Fikja gendér.
Pushtet Mbi Ndezja: LED do té ndizen nga gendra né anét.

Aktivizo Heshtjen: LED gendror do té pulsojé disa heré.

® ©

Hesht zérin Negativizo Heshtjen: Niveli aktual i volumit do té shfaget.
Treguesi LED i burimit té hyrjes:
HDMI ARC: Magenta
Optike: E verdhé
@ Burimi Aux: Jeshile
Aux VA: Portokalli
USB: Cian
Bluetooth: Blu
Ciftimi Bluetooth LED blu do té pulsojé me shpejtési
Rrit/ulja e volumit Rritja e volumit: LED do té ndizen gradualisht nga gendra né
+ anét
_@,I Ulja e volumit: LED do té fiken gradualisht nga anét né gendér
— Kapérce: LED lévizin nga e majta né té djathté
Kapérce/E méparshme E méparshme: LED lévizin nga e djathta né té majté
Aktivizuar: LED do té ndizen nga gendra né anét.
DTS Virtual: X/TruVolume Té paafté: Té gjitha dritat LED ndizen dhe fiken nga anét né
gendér.
Shtypni Gjaté: Hyni rregullimin e Volumit Té Njoftimit Zanor.
[, Pérdorni tastet LARTE/POSHTE pér té rregulluar tre nivele t& ndryshme:
Parmirasimi i Zarit Hesht/Default] larts.
Shtypje e Shkurtér: Paracaktoni nivelin aktual t& Pérmirésimit té Z&rit.

Shtypja e Gjaté: Aktivizo/Gaktivizo modalitetin e natés me transmetim zanor

Py . 3 Shtypja e Shkurtér: Shfaq nivelin aktual t€ Rritjes sé Basit

Boost Rritja e Basit / Nata Pérdorni tastet UPIDOWN (LARTE/POSHTE) pér tu pérshtatur ndérmjet
katér niveleve té ndryshme.

|
I

Shtypje e Shkurtér: Shfaq nivelin aktual t& Pérmirésimit rrethues
Pérmirésimi Rrethues Pérdorni tastet UP/DOWN (LARTE/POSHTE) pér t'u pérshtatur ndérmjet

katér niveleve té ndryshme.

Shtypja e Gjaté: Aktivizoni ose gaktivizoni asistentin zanor AUX.

g

Shtypja e Shkurtér: Shfaq nivelin aktual té trefishté.
PRSI 5 Rritni/Zvogéloni duke pérdorur tastet UP/DOWN
(e Rregullimi i Trefishté (LARTE/POSHTE) pér t& rregulluar trembédhjeté nivele t&
ndryshme.

Shtypni pér té ndérruar modalitetin e zérit né rendin e méposhtém:
Standard / Zéri / Muziké / Film / Lojé / Sport
Shtypja e Shkurtér: Shfaq nivelin aktual té basit.

Rregullimi i Basit RritniiZvogéloni duke pérdorur tastet UP/DOWN (LARTE/POSHTE)
pér té rregulluar trembédhjeté nivele té ndryshme.

Sound Modaliteti i Zérit

Mode
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Remote Control

i
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3ByKkoB Gap [eiicTBue

UskniouBaHe
BkntouBaHe Ha 3axpaHBaHeToO

UsknioyBaHe Ha 3ByKa

N3TOYHNMK:

Bluetooth cgsosiBaHe

YBenuyaBaHe/HamansiBaHe
Ha cunaTa Ha 3ByKa

MponyckaHe/npeaxonHo

DTS Virtual: X/TruVolume

YcunsaHe Ha Mnaca

YcuneaHe Ha 6acute / Howy

YcuneaHe Ha CbpayHaa

PerynupaHe Ha
BUCOKUTE YECTOTHU

Pexxum Ha 3Byka

PerynupaHe Ha 6acute

36

MNoBepeHue Ha cBeTOAMOAA HA 3BYKOBATa JIeHTa

M3kntoyBaHe Ha 3axpaHBaHeTo: BCcuyki CBETOAMOAN CBETBAT 1 Ce
VBKNKOYBAT OT CTPaHUTE KbM LieHTbpa.

BkntoysaHe Ha 3axpaHBaHeTo: CBETOAVOAMTE e Ce BKoYaT OT
LieHTbpa KbM CTpaHuUTe.

VIaksouBaHe Ha 3ByKa: LIEHTpanHusiT CBETOAMOL LLie MUra HSKOMKO MbTH.
BritoysaHe Ha 3syka: LLie ce nokaxe TeyLLOTO HUBO Ha 3ByKa.

CBETOAVOAEH NHANKATOP 3a M3TOYHMKA Ha BXOL;:
HDMI ARC: MareHta

OnTunyen: XKuent

Aux: 3eneHo

Aux VA: OpaHxeBo

USB: Unax

Bluetooth: CuHs0

CUHWST cBeToAMOoL e Myra 6bp30

YBenvyaBaHe Ha cvnara Ha 3Byka: CBETOAVOAUTE NOCTENEHHO Ce
BKJIOYBAT OT LIEHTbPa KbM CTpaHiTe

HamansisaHe Ha cinata Ha 3Byka: CBETOAVOAUTE NOCTEMNEHHO Ce
VBKIIKOYBAT OT CTPAHUTE KbM LIEHTbPa

IMponycHeTe: CeToaMOANTE Ce NMPEMECTBAT OT NSIBO Ha ASCHO
MpepviwHa: MpeMecTBaHe Ha CBETOANOANTE OTAFICHO HANSBO

AkTuBYpaHo: CBETOOMOAMTE LLie Ce BKIIoYaT OT LieHTbpa KbM
cTpaHuTe.
B cbCTOsHME Ha MHBAIMAHOCT: BCuUk CBETOAVOAM Ce BKIOYBAT U
M3KIIOYBAT OT CTPaHNTE KbM LIEHTbPA.
MpogbmxuTenHo Hatuckaxe: Bbeeaete HacTpoiika Ha Cunata Ha 3Byka Ha
I'nacosoTo CuobigHre.
W3nonagavite knasnwwvte HATOPE/HALOJY, 3a fa perynupare Tpu pasnuyHm
HvBa: 3arnyLasaqe/l o nogpasbtupare/Biricoka.
Kpatka npeca: MpeagaputenHo 3apaiite TekyLLOTO HIBO Ha [1acoBoTo
YcunsaHe.
[MpogbmxuTenHo Hatvckare: AKTVBUpaHe/AeaKTVBUDAHE Ha HOLLHNS PEXVIM
C [NacoBo M3/TbYBaHe
Kpatka npeca: NokaasaHe Ha TekyLLOTO HUBO Ha Bass Boost
W3nonagaiite knasuwmte UP/DOWN (HAFOPE/HALIOSY), 3a pa perynvpate
MEXly YETVIPY Pa3ANHHI HYBa.
Kpatka npeca: NokassaHe Ha Te}wﬁom HMBO Ha Surround Enhance
V13nonsgante knasmwmte UP/DO! (HAFOPE/HALOIY), 3a pa
erynmpaTe Mexay YeTVpV PagninyHi H1Ba.
pOgbIKVTENHO HaTvickaHe: BrtoyeTe unm UskiiodeTe rnacoBus
acucTeHT AUX.
Kpatka npeca: [okassa TekyLLOTO HUBO Ha BUCOKUTE YECTOTU.
YBenvdasarnte/Hamanasante ¢ knasvwmte UP/DOWN
(HAFOPE/HALIONY), 3a fia HacTpouTe TpUMHAZAEeCceT PasnnyHm
HMBa.

HaTtucHeTe , 3a ia NPeBKIOYMTE PexuMa Ha 3ByKa B CleaHns pef:
CraHgapTHo / nac / Myauka / ®unm / Virpa / Cnopt

Kpatka npeca: Noka3ga TekyLLoTO HUBO Ha BacuTe.
YBenu4asaiite/Hamanssavite ¢ knasuwwte UP/DOWN
(HAFOPE/HALIONY), 3a ia HACTPOWTE TPVUHANECET PA3NNYHI HYBA.



Remote Control Soundbar Akcija Ponasanje LED na zvuénoj traci
IskljuCivanje: Sva LED svjetla se pale i gase od strana prema

Iskljuéivanje sredini.
Ukljugivanje gtrgﬁgmaanje: LED diode ¢e se ukljuciti od sredine prema

Ukljuceno iskljucivanje zvuka: Sredi$nja LED lampica ¢e zatreperiti nekoliko puta.

Iskljuci zvuk Iskljugeno iskljugivanje zvuka: Prikazat ¢e se trenutna razina glasnoce.

® ©

LED indikator izvora ulaza:
HDMI ARC: Magenta
Opticki: Zuto

lzvor Pomoc¢: Zelena
Aux VA: Narancasta
USB: Cijan
Bluetooth: Plava

®» ®

Bluetooth uparivanje Plavi LED &e brzo treptati

Pojacavanje glasnoce: LED ¢e se postupno ukljucivati od
sredine prema stranama

Smanjivanje glasnoce: LED diode ¢e se postupno gasiti od
strana prema sredini

Preskoéi/Prethodno Preskoci: LED diode se pomicu slijeva nadesno
Prethodno: LED diode se pomi¢u s desna na lijevo
Omoguceno: LED diode ¢e se ukljuéiti od sredine prema

: . stranama.
DTS Virtual:X/TruVolume Onemoguceno: Sva LED svjetla se pale i gase od strana

prema sredini.

Dugi pritisak: Unesite podeSavanje Glasnoée Glasovne Najave.

Upotrijebite tipke GORE/DOLJE za podesavanije tri razlicite razine:
Poboljsanje Glasa Mute/Default/High.

Kratki pritisak: Unaprijed postavite trenutnu razinu Pobolj$anja
TCL Glasa.

Povecaj/smanji zvuk

|®+
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Dugi pritisak: Omoguéi/onemoguci noéni nacin rada s glasovnim emitiranjem
\t;:’ Bass I 2 Kratki pritisak: PrikaZi trenutnu razinu pojacanja basa
Boost Pojacanje Basa / No¢ Koristite tipke UP/DOWN (GORE/DOLJE) za podesavanie izmedu Getiri razlicite
razine.

P lisani Kratki pritisak: Prikazi trenutnu razinu pobolj$anja surrounda

oboljsanje Koristite tipke UP/DOWN (GORE/DOLJE) za pode$avanje izmedu
Okruzujuéeg Zvuka Cetiri razliCite razine.
Dugi pritisak: Ukljucite ili iskljucite AUX glasovnog asistenta.
Kratki pritisak: Prikazi trenutnu razinu visokih tonova.
Povecajte/smanjite pomocu tipki UP/DOWN (GORE/DOLJE)
za podeSavanje trinaest razlicitih razina.

Podesavanje

NG Visokih tonova

Pritisnite za promjenu nacina zvuka sljede¢im redoslijedom:

Standardno / Glas / Glazba / Film / Igra / Sport

Kratki pritisak: Prikazi trenutnu razinu basa.

Podesavanje Basa Povecajte/smanjite pomocu tipki UP/DOWN (GORE/DOLJE)
za podeSavanje trinaest razlicitih razina.

Nacin Zvuka

X
g2
a5
53
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Remote Control Zvukova lista Action Chovani LED na zvukovém panelu
Vypnuti: V§echny kontrolky LED se rozsviti a zhasnou od stran ke

@ Vypnuti stredu.
Zapnuti Napajeni Zapnuti: LED diody se rozsviti od stredu ke stranam.
. Ztlumeni zvuku Zapnuto: Stfedova LED dioda nékolikrat zablika.
Ztlumeni zvuku Ztlumeni zvuku Vypnuto: Zobrazi se aktudlni Groveri hlasitosti.
Indikator LED zdroje vstupu:
HDMI ARC: Magenta
Optika: Zluta
@ Zdroj: Aux: Zelena
Aux VA: Oranzovy
USB: Tyrkysova
Bluetooth: Modry
Parovani Bluetooth Modra LED dioda bude rychle blikat
Zvysenilsnizeni 2Zvyseni hlasitosti: diody LED se postupné rozsvécuji od stredu do
+ hlasitosti stran.
@ Snizeni hlasitosti: diody LED postupné zhasinaji od stran ke stfedu.
— . L . Preskocit: LED diody se pohybuji zleva doprava
Pfeskocit/pfedchozi Predchozi: LED diody se pfesouvaji zprava doleva

Povoleno: LED diody se rozsviti od stfedu do stran.
DTS Virtual:X/TruVolume PostiZeni to Vypnuto: VSechny LED diody se rozsvécuji a zhasinaji
od stran ke stredu.

CED

4 Sound \

Dlouhy Tisk to Stisk: Zadejte nastaveni hlasového oznameni Hlasitost.
o Pomoci tla¢itek NAHORU/DOLU muzete nastavit tfi rizné drovné:
Vylep$eni Hlasu ZHumitV§chozilVysoka.
Kratky Tisk to Stisk: Pfednastavte aktudlni troveri Hlasového Zvyraznéni.

AN
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TCL
Dlouhy Tisk to Stisk: Zapnuti/Vypnuti No¢niho reZimu s hlasovym vysilanim
Bass Teni o Kratky Tisk to Stisk: Zobrazi aktualni troveri Zesileni Bast
— Zesileni Basu / Noc Pomoci tlacitek UP/DOWN (NAHORU/DOLU) mizete nastavit ctyfi ruzné
urovné.

Kréatky Tisk to Stisk: Zobrazi aktuéIni droven Surround Enhance
. , Pomoci tlac¢itek UP/DOWN (NAHORU/DOLU) muzete nastavit ctyfi
Vylepsit Prostorovy Zvuk (uzn¢ drovné.
Dlouhy Tisk to Stisk: Hlasovy asistent AUX: Zapnéte nebo vypnéte
hlasového asistenta AUX.

©

Kréatky Tisk to Stisk: Zobrazi aktuaIni urover Vysokych téna.
Treble Nastaveni Vysokych tonii  Pomoci tiacitek UP/DOWN (NAHORU/DOLU) muzete nastavit
tfinact riznych drovni.
= Stisknutim prepnete rezim zvuku v nasledujicim poradi:
ReZim Zvuku Standardni / Hlas / Hudba / Film / Hra / Sportovni pfenosy

Kréatky Tisk to Stisk: Zobrazit aktudlni uroveri bast.
Uprava Bast Pomoci tlagitek UP/DOWN (NAHORU/DOLU) muZete nastavit
tfinact riznych drovni.
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Soundbar Action

Sluk
Taendt

Sla lyden fra

Kilde

Bluetooth-parring

Lydstyrke op/ned

Spring/forrige

DTS Virtual:X/TruVolume

Stemmeforbedring

Bass Boost / nat

Surround Enhance

Justering af Diskant

Lydtilstand

Justering af Bas

39

LED adfaerd pa soundbaren

Sluk: Alle LEDs taendes og slukkes fra siderne til midten.
Teendt: LEDs teendes fra midten til siderne.

Sla lyden fra Pa: LED i midten blinker flere gange.
Sla lyden fra Av: Det aktuelle lydstyrkeniveau vises.
LED indikator for indgangskilde:

HDMI ARC: Magenta

Optisk: Gul

Aux: Grgn

Aux VA: Orange

USB: Cyan

Bluetooth: Blue

Den bla LED blinker hurtigt

Lydstyrke Op: LEDs teendes gradvist fra midten til siderne
Lydstyrke Ned: LEDs slukkes gradvist fra siderne til midten
Spring over: LEDs beveeger sig fra venstre til hgjre
Forrige: LEDs bevaeger sig fra hgjre til venstre

Aktiveret: LEDs teendes fra midten til siderne.

Deaktiveret: Alle LEDs teendes og slukkes fra siderne til
midten.

Lang Presse: Indtast justering af Lydstyrke for Talemeddelelser.
Brug OP/NED-tasterne til at justere tre forskellige niveauer:
Mute/Default/High.

Kort Presse: Forudindstil det aktuelle niveau for
Stemmeforsteerkning.

Lang Presse: Aktiver/ deaktivere nattilstand med stemmeudsendelse
Kort Presse: Vis det aktuelle Bass Boost-niveau

Brug UP/DOWN (OP/NED)-tasterne til at justere mellem fire
forskellige niveauer.

Kort Presse: Vis det aktuelle Surround Enhance-niveau
Brug UP/DOWN (OP/NED)-tasterne til at justere mellem fire
forskellige niveauer.

Lang Presse: Sla AUX stemmeassistent til eller fra.

Kort Presse: Vis det aktuelle Diskantniveau.
Forgg/Formindsk med op/ned-tasterne for at justere tretten
forskellige niveauer.

Tryk pa for at skifte lydtilstand i falgende reekkefolge:
Standard / Stemme / Musik / Film / Spil / Sport

Kort Presse: Vis det aktuelle basniveau.

Forgg/Formindsk med UP/DOWN (OP/NED)-tasterne for at
justere tretten forskellige niveauer.



Remote Control Geluidsbalk Actie LED Gedrag op Soundbar

Uitschakel Uitschakelen: Alle LEDs lichten op en gaan uit van de
lischakelen zijkanten naar het midden.

Stroom Aan Power Aan: LEDs gaan aan van het midden naar de
zijkanten.

Dempen Aan: De middelste LED knippert meerdere malen.
Dempen Uitz: Het huidige volumeniveau wordt getoond.

Input Source LED Indicator:
HDMI ARC: Magenta
Optisch: Geel

Bron Aux: Groen
Aux VA: Oranje
USB: Cyaan
Bluetooth: Blauw

Geluid uitschakelen

® ©

Bluetooth koppeling Blauwe LED zal snel knipperen

®» ®

Volume omhoog/omlaag  Volume omhoog: LEDs gaan geleidelijk aan aan vanuit het
midden naar de zijkanten.

Volume omlaag: de LEDs gaan geleidelijk uit van de zijkanten
naar het midden.

Overslaan: LEDs bewegen van links naar rechts

Vorige: LEDs bewegen van rechts naar links

|®+

Overslaan/Vorige

Ingeschakeld: LEDs gaan aan van het midden naar de
zijkanten.

Uitgeschakeld: Alle LEDs lichten op en gaan uit van de
zijkanten naar het midden.

Lang Indrukken: Enter Spraakmelding Volume aanpassen.
Gebruik de UP/DOWN-toetsen om drie verschillende niveaus

DTS Virtual:X/TruVolume

&
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“ Stem Verbeteren in te stellen: Mute/Default/High.
ToL Kort Indrukken: Stel het huidige niveau voor Stemverbetering
in.

Lang Indrukken: Nachtmodus met spraakuitzending in-/uitschakelen
Bass Bass Boost / Nacht Kort Indrukken: Toont het huidige Bass Boost-niveau

Gebruik de UP/DOWN (OP/NEER)-toetsen om tussen vier
verschillende niveaus in te stellen.
Kort Indrukken: Toont het huidige Surround Enhance niveau
Gebruik de UP/DOWN (OP/NEER)-toetsen om te kiezen
tussen vier verschillende niveaus.
Lang Indrukken: AUX spraakassistent in- of uitschakelen.
Kort Indrukken: Toont het huidige niveau van de hoge tonen.
(Treble Hoge tonen aanpassen Verhogen/Verlagen met de UP/DOWN (OP/NEER)-toetsen
om dertien verschillende niveaus in te stellen.
Druk op om van geluidsmodus te veranderen in de volgende volgorde:
Mode Geluidsmodus Standaard / Stem / Muziek / Film / Spel / Sport

I
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Surround Verbeteren

Kort indrukken: Toont het huidige Bass-niveau.
Basaanpassing Verhogen/verlagen met de UUP/DOWN (OP/NEER)-toetsen
om dertien verschillende niveaus in te stellen.

73
o
c
5
2

40



Remote Control Heliriba Tegevus LED Kaitumine Heliribal

Viljaliilitamine Véljaliilitamine: K&ik LED-lambid pélevad ja lulituvad vélja
@ kilgedelt keskele.
Sisseliilitamine Sisselllitamine: LED lulituvad sisse keskelt kiilgedele.
Lulitage vaigistus Sisse: Keskmine LED vilgub mitu korda.
Vaigista heli Lilitage vaigistus Vélja: kuvatakse praegune helitugevuse tase.

Sisendallika LED-indikaator:
HDMI ARC: Magenta
Optiline: Kollane

Allikas Aux: Roheline
Aux VA: Oranz
USB: Tsliaan
Bluetooth: Sinine

Bluetoothi sidumine Sinine LED vilgub kiiresti

& ®

Helitugevus iiles/alla Helitugevus tles: LED lulituvad jark-jérgult keskelt kilgedele
T sisse
|<@>| Helitugevuse vahendamine: LED lulituvad jark-jargult valja
kllgedelt keskele.
- Jata/eelmine Jéata vahele: LED liiguvad vasakult paremale
Eelmine: LED liiguvad paremalt vasakule

Lubatud: LED lilituvad sisse keskelt killgedele.
DTS Virtual:X/TruVolume  Invaliidistunud: K&ik valgusdioodid pélevad ja lilituvad vélja
kilgedelt keskele.
Eikk Vajutt_lf]sL:ESSis/zftfgilHﬁélteka\llituse Helitugevuse regulleerimine.
22 P asutage ahve kolme erineva taseme reguleerim-
Hééle Parandamine iseks: Mute/Default/Kérge.
Lihike Vajutus: Eelseadistage Praegune Haalevoimenduse tase.
Pikk Vajutus: Oéreziimi sisse/valja lilitamine koos
- haaletlekandega
s Bassivéimendus / 06 Liihike Vajutus: Néitab praegust Bass Boost taset
Kasutage UP/DOWN (ULES/ALLA) klahve, et reguleerida
nelja erineva taseme vahel.
Luhike Vajutus: Naitab praegust Surround Enhance taset
Ruumilise heli Kasutage UP/DOWN (ULES/ALLA) klahve, et reguleerida
P nelja erineva taseme vahel.
Tdiustamine Pikk Vajutus: AUX-hégleassistend sisse- véi valjalilitamine.
Lihike Vajutus: Naita praegust Helitugevust.
Suurendage/Vahendage, kasutades UP/DOWN (ULES/ALLA)
klahve, et reguleerida kolmteist erinevat taset.
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Sound
Mode

|
I

Surr

Koérgusekorguse

Treble )

Reguleerimine

Vajutage helireziimi vahetamiseks jargmises jarjekorras:

Standard / Haal / Muusika / Film / Méang / Sport

Luhike Vajutus: Naitab praegust bassi taset.

Bassi Reguleerimine Suurendage/Vahendage, kasutades UP/DOWN (ULES/ALLA)
klahve, et reguleerida kolmteist erinevat taset.

Helireziim
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Aanipalkki Toiminta

Virta pois paalta
Virta Paélle

Aznen mykistiminen

Léhde

Bluetooth-pariliitoksen
muodostaminen

Aznenvoimakkuus
ylos/alas

Ohita/edellinen

DTS Virtual:X/TruVolume

Aznen Tehostaminen

Basso Boost/ Yo

Tiladédnen Tehostaminen

Diskantin saato
Adanitila
Basson Saito
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Sound barin LED-kédyttaytyminen

Virta Pois Paalta: Kaikki LED-valot syttyvat ja sammuvat
sivuilta keskelle.
Virta Paalla: LED syttyvat keskelta sivuille.

Mykistys Paalla: Keskimmainen LED vilkkuu useita kertoja.
Mykistys Pois: Nykyinen adnenvoimakkuuden taso naytetaan.

Tulolahteen LED-merkkivalo:
HDMI ARC: Magenta
Optinen: Keltainen

Aux: Vihrea

Aux VA: Oranssi

USB: Syaani

Bluetooth: Blue

Sininen LED vilkkuu nopeasti

Aanenvoimakkuus YI6s: LED syttyvét vahitellen keskeltéa
sivuille.

Aénenvoimakkuus Alas: LED sammuvat vahitellen sivuilta
keskelle pain.

Hyppaa: LED siirtyvat vasemmalta oikealle

Edellinen: LED siirtyvat oikealta vasemmalle.

Kaytdssa: LED syttyvat keskelta sivuille.

Vammainen: Kaikki LED-valot syttyvéat ja sammuvat sivuilta
keskelle.

Pitké painallus: Syété Puheilmoituksen Aénenvoimakkuuden s&ato.
Kayta YLOS/ALAS-nappaimia kolmen eri tason saatamiseen:
Mykistys / Oletus / Korkea. B

Lyhyt Painallus: Esiaseta nykyinen Adnenvahvistuksen taso.

Pitké Painallus: Ottaa kayttdon/poista kaytosta yotilan aanilahetyk-
sen kanssa. L .
Lyhyt Painallus: Nayta__nyk{lnen Bass Boost-taso

aytda UP/DOWN (YLOS/ALAS)-nappaimia saataaksesi neljan eri
tason valilla.
Lyhyt Painallus: Nayta nykyinen Surround Enhance -taso
Kayta YLOS/ALAS-nappaimia saataaksesi neljan eri tason valilla.
Pitka Painallus: Kytke AUX-aaniavustaja paalle tai pois paalta.

Lyhyt Painallus: Nayta nykyinen diskanttitaso.

Lisaa/vahenna UP/DOWN (YLOS/ALAS)-né&ppaimilla
kolmentoista eri tason saatamiseksi.

Paina vaihtaaksesi aanitilaa seuraavassa jarjestyksessa:
Standardi / Aani / Musiikki / Elokuva / Peli / Urheilu

Lyhyt Painallus: Nayta nykyinen Basson taso.
Lis&é/vahennd UP/DOWN (YLOS/ALAS)-nappaimilla
kolmentoista eri tason saatamiseksi.



Remote Control Barre de son Action Comportement LED sur la barre de son

. Mise hors tension : Tous les voyants LED s’allument et
Arrét s’éteignent des cotés vers le centre.
Mise sous tension Mise sous tension : Les voyants LED s’allument du centre
vers les cotés.

Muet On : Le voyant LED central clignote plusieurs fois.

Couper le son Muet Off : Le niveau de volume actuel s’affiche.

® ©

Indicateur LED de la source d’entrée :
HDMI ARC : Magenta
Optique : Jaune
Source Aux : Vert
Aux VA : Orange
USB : Cyan
Bluetooth : Bleu

® ®

Appairage de Bluetooth Le voyant LED bleu clignote rapidement

Augmentation du volume : Les voyants LED s’allument
progressivement du centre vers les cotés

Réduction du volume : Les voyants LED s’éteignent
progressivement des cotés vers le centre
Ignorer/Précédent Ignorer : Les voyants LED se déplacent de gauche a droite
Précédent : Les voyants LED se déplacent de droite a gauche
Activé : Les voyants LED s’allument du centre vers les cotés.

DTS Virtual : X/TruVolume Désactivé : Tous les voyants LED s’allument et s’éteignent des
cotés vers le centre.

Volume haut/bas

|@+
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Appui long : Entrez dans le réglage du Volume de I'Annonce Vocale.

- . . Réglez trois niveaux différents par les touches UP (HAUT)/DOWN (BAS) :
Amélioration de la voix Muet/Défaut/Haut.

Sound
Mode

'III
8

Ter Appui court : Présélectionnez le niveau actuel d'Amélioration Vocale.
S L. . Appui long : Activation/désactivation du mode nuit avec diffusion vocale
Amélioration des Appui court : Afficher le niveau actuel d'amélioration des basses
Boost basses / Nuit Utiliser les touches HAUT/BAS pour régler entre quatre niveaux
différents.

Appui court : Afficher le niveau actuel d'amélioration de surround
Amélioration de Surround Utiliser les touches HAUT/BAS pour régler entre quatre niveaux différents.
Appui long : Activer ou désactiver I'assistant vocal AUX.
Appui court : Afficher le niveau actuel des aigus.
Treble| Réglage des aigus Augmenter/diminuer avec les touches HAUT/BAS pour régler
treize niveaux différents.
Appuyer pour changer de mode de son dans I'ordre suivant :
Mode sonore Standard / Voix / Musique / Film / Jeu / Sports

Sound

Appui court : Afficher le niveau actuel des basses.
Réglage des basses Augmenter/diminuer avec les touches HAUT/BAS pour régler
treize niveaux différents.
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Remote Control Soundbar Aktion LED Verhalten an der Soundbar
@ Ausschalten/Ruhezustand: Alle LEDs leuchten auf und
Aussc.halten schalten sich seitlich bis zur Mitte hin aus.
und Einschalten Einschalten: Die LEDs blinken von der Mitte aus zu den
Seiten hin auf.

Stummschaltung Ein: Die mittlere LED blinkt wechselseitig auf
Ton stummschalten und ab. Stummschaltung Aus: Der aktuelle Lautstirkepegel
wird angezeigt.

LED Anzeige der Eingangsquelle:
HDMI ARC: Magenta
Optisch: Gelb
Quelle Aux: Griin
Aux VA: Orange
USB: Cyan
Bluetooth: Blau

Bluetooth — Kopplung \?v;gdtg?:ifLED blinkt in schneller Geschwindigkeit aus und

® ©

Lautstirke Erhéhen/ Lautstarke Erhéhen: Die LEDs leuchten von der Mitte zu den

Seiten hin schrittweise auf.

Lautstarke Verringern: Die LEDs blinken aus den Seiten zur

Mitte hin schrittweise aus.

Uberspringen/Vorheriges Uberspringen: Die LEDs bewegen sich von links nach rechts
Zurick: LEDs bewegen sich von rechts nach links.

Aktiviert: Die LEDs leuchten von der Mitte zu den Seiten hin auf.
DTS Virtual:X/TruVolume  Deaktiviert: Alle LEDs leuchten von den Seiten zur Mitte hin auf
und ab.

Langes Driicken: Sprachbefehl durchgeben und Lautstarke
einstellen. Die Tasten AUF/AB kdnnen verwendet werden, um drei
Sprachlautstarke Erh6hen verschiedene Stufen einzustellen: Stumm/Standard/Hoch.
Kurzes Driicken: Voreinstellung des aktuellen Pegels fir die
Sprachoptimierung.
\ ) Lang Driicken: Aktivieren/Deaktivieren des Nachtmodus mit Sprachiibertragung
Bass Kurz Driicken: Aktuellen Bass Boost-Pegel anzeigen
Boost Bass Boost / Nachtmodus i 4en Tagien UPIDOWN (OBEN/UNTEN) kénnen Sie zwischen vier
verschiedenen Stufen wahlen.

Verringern

i
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Sou
Mode

Kurz Driicken: Aktuelle Surround Enhance-Stufe anzeigen

Mit den Tasten UP/DOWN (OBEN/UNTEN) kénnen Sie zwischen
vier verschiedenen Stufen wahlen.

Lang Driicken: AUX-Sprachassistent ein- oder ausschalten.

Kurz Driicken: Aktuelle Hohenstufe anzeigen.
Hoéhenanpassung Erhéhen/Verringern Sie die Lautstérke mit den Tasten UP/DOWN
(OBEN/UNTEN), um dreizehn verschiedene Stufen einzustellen.

Druicken Sie diese Taste, um den Tonmodus in der folgenden
e Ton-Modus Reihenfolge zu wechseln:
Standard / Stimme / Musik / Film / Spiel / Sport

Kurz Driicken: Aktuellen Basspegel anzeigen.
Bass-Anpassung Erhchen/Verringern Sie die Lautstarke mit den Tasten UP/DOWN
(OBEN/UNTEN), um dreizehn verschiedene Stufen einzustellen.

Raumklang Verstarken
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Bass
Boost
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Sound
Mode

Mnapa xov Apacn
Amevepyomoinon

Evepyomoinon

Ziyaon nxov

Mnyn

Y0{euén Bluetooth

‘Evraon RXov mavw/Katw

Napdalewpn/Mponyovpevo

DTS Virtual:X/TruVolume

BeAtiwon Owvnrg

Evioxuon prdowv / NoxTa

BeAtiwon Surround

PUBpion MNpipwv

A&rrouvpyia Hxov

PUBuion Mniaoouv

45

Tupnepupopd LED otn pmapa rixov

Anevepyornoinon: OAeg ol Auyviec LED avaBouv kat oBrivouv ano Tig

TIAEUPEG TTPOG TO KEVTPO.

Evepyomoinon: Ot Auyviec LED avéBouv amé To kévtpo mpog Tig

TIAEUPEG.

Siyaon Evepyoroinpévn: H kevtpikry Auxvia LED 6a avaooPrivel apkeTég
0PEG.

XHEvgpyommon Siyaonc: Oa eppavIoTel TO TPEXOV eNNESO EvTaong fyou.

‘Evdeign LED mnyng eioodou:

HDMI ARC: MatCévta

Orrikd: Kitpivo

Aux: [paowo

Aux VA: MopTokahi

USB: Kuavo

Bluetooth: Bluetooth: Mm\e

H pmme Auyvia LED Ba avaBooBrivel ypriyopa

‘Evtaon rixou: Ot Auyvieg LED Ba avaypouv otadiakd amd 1o kévipo
TTPOG Ta TTAGYLQ.

Meiwon évtaong rixou: Ot Auxviec LED Ba ofrjvouv otadiakd amo Tig
TIAEVPEC TTPOG TO KEVTPO.

MapdAenpn: LED petakivouvtat amoé Ta aplotepd mpog ta Seéid
Mponyouuevo: Ta LED kivouvtat amé ta 6e€id mpog ta aplotepd
Evepyoroinuévo: OtAuyvieg LED Ba avapouv amo To KEVTpo mpog TIG
TIAEVPEC.

Anevepyomoinpévn: ONeg ot Auyvieg LED avaRouv kat 6privouv amd
TIG TTAEVPEG TTPOG TO KEVTPO.

Makpuc Tomog: Eloayete puBuion Evraong GwvnTikig avayyehia.
Xpnotporotrjote Ta mriktpa NMANQ/KATQ yia va puBpioete Tpia
SlagopeTikd emimeda: Xiyaon/Mpoemhoyr/YPnAo.

S 0vtopog Tumog: MpoemAoyr| Tou TpéxovTog emmédou BeAtiwong Gwviic.
Makpug Tumoc: Evepyomoinon/amevepyomnoinan VUXTEPIVIG AEToupyiag e
QWVNTIKA petadoon

> OvTopog TUTOG: Epgavion Tou TpéxovTog emméSou evioxuong umacwv
Xpnotporotrjote Ta mriktpa UP/DOWN (ANCQ/KATQ) yia va puBpioete
HETAEL TEOOAPWY SIAPOPETIKWY EMITESWV.

S Ovtopog Tomog: Epgavian tou tpéxovtog emmédou Surround Enhance
Xpnapomolryote Ta miriktpa UP/DOWN (ANQY/KATQ) yia va pubpioeTe petagy
TEOOGPWY SIAPOPETIKWV EMIESWV.

Makpuc Tomog: Evepyoroinon i amevepyoroinon Tou gwvnTikol Bonbot AUX.
S 0vtopog Tumog: Epgdvion tou tpéxovtog emimédou Treble.
Au€note/peiote pe ta mnktpa UP/DOWN (ANQ/KATQ) yia va
pubpioete Sekatpia SlapopeTika emimeda.

IMEoTe yia va OMNAEETE TN AETOUPYIa 1XOU HE TNV aKOAOUBN OElpd:
Npoturno / Gwvry / Moualkr| / Tawia / Maixvidt / ABANTIOHOS
Z0vTopoG TUTIOG: EPPAVION TOU TPEKOVTOC EMMESOU UMTAOWV.
AuEnote/pewoTe pe Ta mnktpa UP/DOWN (ANQ/KATQ) yia va
puBuiceTe Sekatpia SlAPOPETIKA eTimeda.



Remote Control Hangsav akcio LED viselkedés a Sound baron

Kikapcsolas Kikapcsolas: Az 6sszes LEDs vilagit, és az oldalaktol a
) kozpont felé haladva kialszik.
Bekapcsolas Bekapcsolas: A LEDs kdzépen és oldalt is bekapcsolnak.

Némitas Bekapcsolva: A k6zépsé LED tobbszor villog.
Némitas Kikapcsolva: Az aktualis hangerdszint jelenik meg.

® ©

Hang elnémitasa

Bemeneti forras LED kijelz6:
HDMI ARC: Magenta
Optikai: Sarga

@ Forras Aux: Zold
Aux VA: Narancs
USB: Cian
Bluetooth: Kék
Bluetooth parositas A kék LED gyorsan villog
Hanger®é fellle Hangeré fel: A LEDs fokozatosan bekapcsolnak a kézepétol

az oldalai felé haladva.
Hangeré lefelé: A LEDs fokozatosan kikapcsolnak az
oldalaktol a kozéppont felé haladva.
, P Hagyd ki: A LEDs balrél jobbra mozognak
Ugras/elézé El6z6: A LEDs jobbrol balra mozognak

|@+

Engedélyezve: A LEDs kbézépen és oldalt is bekapcsolddnak.
DTS Virtual:X/TruVolume Képtelen: Az 6sszes LEDs vilagit, és az oldalaktol a kzpont
felé haladva kapcsol be és ki.

@&
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Hosszu sajté: Hangbemondas Hanger6 beallitasanak

megadasa.
Crabie] S2nd | gass) i Bsité A FEL/LE billentylikkel harom kiilénb6z6 szintet allithat be:
oL (] =) Hangerdsités Némal/alapértelmezett/magas.
Révid sajté: Az aktualis Hangerdsitési szint elébeallitasa.
\Q::¢ o Hossz( sajto: Ejszakai izemmad engedélyezése/letiltasa hangsugérzassal
aes Basszus Erdsités / Rovid sajtd: Megjeleniti az aktualis Bass Boost szintet
Ejszaka A UP/DOWN (FEL/LE) gombokkal négy kiilénb6z6 szint

kozott allithat.
R&vid sajté: Jelenlegi Surround Enhance szint megjelenitése
P A UP/DOWN (FEL/LE) gombokkal négy kilénb6zd szint
Surround Erésités Koz6tt allithat.
Hosszu sajtd: AUX hangasszisztens be- vagy kikapcsolasa.

Rovid sajtd: Megjeleniti az aktualis magassagi szintet.
(Treble Magassagi beallitas Novelje/Csokkentse a UP/DOWN (FEL/LE) gombok
segitségével tizenharom kiilonb6z6 szint beallitdsahoz.

Nyomja meg a hangmad valtasahoz a kévetkezd sorrendben:

Mode Hang Uzemmoéd Standard / Hang / Zene / Film / Jatek / Sport
R&vid sajté: Megjeleniti az aktualis basszusszintet.
Basszus beallitasa Novelje/csokkentse a UP/DOWN (FEL/LE) gombok

73
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segitségével tizenharom kilénb6zd szint beallitasahoz.
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Remote Control Barra audio Azione Comportamento dei LED sulla barra audio

Spegnimento Spegnimento: tutti i LEDs si accendono e si spengono dai lati
i verso il centro.
Accensione Accensione: i LEDs si accendono dal centro ai lati.

Silenziamento attivo: || LED centrale lampeggia piu volte.
Disattivare il suono Silenziamento disattivato: viene visualizzato il livello del

volume corrente.

Indicatore LED della sorgente di ingresso:

HDMI ARC: Magenta

Ottica: giallo
Fonte Aux: Verde

Aux VA: Arancione

USB: Ciano

Bluetooth: Blu

® ©

Accoppiamento Bluetooth Il LED blu lampeggia rapidamente

® @

Volume su/giu Volume Su: i LEDs si accendono gradualmente dal centro
verso i lati.
Volume Basso: i LEDs si spengono gradualmente dai lati
verso il centro.
Salto: | LEDs si spostano da sinistra a destra
Salto/Precedente Precedente: | LEDs si spostano da destra a sinistra

i
'
Y

Abilitato: | LEDs si accendono dal centro ai lati.
DTS Virtual:X/TruVolume Disattivato: Tutti i LEDs si accendono e si spengono dai lati al
centro.

@)
@

Premere a lungo: Enter Voice Announcement Regolazione del Volume
dell'annuncio vocale.
Miglioramento della Voce Utilizzare i tasti SU/GIU per regolare tre diversi livelli: Muto/Default/Alto.

Sound
Mode

=)

<
8

TOL Premere brevemente: Preimpostare il livello attuale dell Ampliamento
vocale.
Potenzi to dei Premere a Lungo: Attivazione/disattivazione della modalita
Py otenziamento del notturna con trasmissione vocale
Boost bassi / Notte Premere Brevemente: Mostra il livello attuale di Bass Boost

Utilizzare i tasti UP/DOWN (SU/GIU) per regolare tra quattro diversi livelli.
- Premere Brevemente: Mostra il livello attuale di Surround
Miglioramento del Enhance
Surround Utilizzare i tasti SU/GIU per regolare tra quattro diversi livelli.
Premere a Lungo: Attiva o disattiva I'assistente vocale AUX.

Premere brevemente: Mostra il livello attuale degli acuti.
Treble Regolazione degli Acuti Aumentare/diminuire con i tasti UP/DOWN (SU/GIU) per
regolare tredici livelli diversi.

Premere per cambiare la modalita sonora nell'ordine seguente:
ooy Modalita Suono Standard / Voce / Musica / Film / Gioco / Sport

Premere brevemente: Mostra il livello attuale dei bassi.
Regolazione dei bassi Aumentare/diminuire con i tasti UP/DOWN (SU/GIU) per
regolare tredici livelli diversi.

GNEINANY
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Skanas josla Darbiba

IzsléegSana
leslégt baro$anas rezZimu

Izslégt skanu

Avots

Bluetooth savienojuma
savieno$ana pari

Skaluma palielinasana/
samazinasana
I1zlaist/priekséjais

DTS Virtual:X/TruVolume

Balss uzlabosana

Basu Pastiprinasanas
| Nakts

Apkartnes Uzlabosana

Augsto Frekvencu
regulésSana

Skanas Rezims

Basu Regulésana
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Skanas joslas LED uzvediba

IzslégSana: visas LEDs lampinas ieslédzas un izslédzas no
saniem uz centru.
ledarbinasana: LEDs iedegas no centra uz saniem.

Izslégts skanas iedarbinasana: Centralais LED mirgo vairakas reizes.
Izslégts skanas izslégSana: tiks paradits pasreizéjais skaluma limenis.

leejas avota LED indikators:
HDMI ARC: Magenta
Optiskais: Dzeltens

Aux: Zala

Aux VA: Apelsins

USB: Zila krasa

Bluetooth: Zils

Zila LED diode strauji mirgo

Skaluma Palielinasana: LEDs pakapeniski ieslédzas no centra
uz saniem.

Skaluma Samazinasana: LEDs pakapeniski izslédzas no
saniem uz centru.

Izlaist: LEDs parvietojas no kreisas uz labo pusi

lepriek$ejais: LEDs parvietojas no labas uz kreiso pusi

leslégts: LEDs iedegas no centra uz saniem.
Invalids: Visi LEDs iedegas un izslédzas no saniem uz centru.

Gara Prese: levadiet Balss Pazinojuma Skaluma regulé$anu.
Izmantojiet taustinus UZ AUGSU/ UZ LEJU, lai pielagotu tris
dazadus Iimenus: Izslégt/Noklus&jums/Augsts.

Tsa Prese: leprieks iestatiet pasreiz&jo Balss Pastiprinajuma limeni.

Gara Prese: leslégt/izslégt nakts rezZimu ar balss parraidi
Isa Prese: Radit pasreizéjo Bass Boost [Tmeni

Izmantojiet taustinus UP/DOWN (UZ AUGSU/UZ LEJU), lai
pielagotu Cetrus dazadus limenus.

Isa Prese: Radit pasreizéjo Surround Enhance Iimeni
Izmantojiet taustinus UP/DOWN (UZ AUGSU/UZ LEJU), lai
pielagotu Cetrus dazadus limenus.

Gara Prese: AUX balss asistentu ieslédziet vai izslédziet.

Isa Prese: Radit pasreizéjo augstfrekvencu limeni.
Palieliniet/Samaziniet, izmantojot taustinus UP/DOWN (UZ
AUGSU/UZ LEJU), lai pielagotu trispadsmit dazadus Iimenus.

Nospiediet, lai parslégtu skanas reZzimu 8ada seciba:
Standarta / Balss / Muzika / Filma / Spéle / Sports

Isa Prese: Radit pasreizéjo basa limeni.
Palieliniet/samaziniet, izmantojot taustinus UP/DOWN (UZ
AUGSU/UZ LEJU), lai pielagotu trispadsmit dazadus [Tmenus.



Remote Control Garso juosta Veiksmas Garso juostos LED elgesys

ISjungimas Maitinimo i§jungimas: visi LEDs jsijungia ir i§sijungia nuo $ony
iki centro.
Jjungtas maitinimas ljungtas maitinimas: LEDs jsijungia nuo centro j Sonus.

Jiungtas garso i§jungimas: Centrinis LEDs kelis kartus sumirksi.

Nutildyti garsa Nutildyti I8jungta: bus rodomas dabartinis garsumo lygis.

® ©

|vesties $altinio LED indikatorius:
HDMI ARC: purpurinés spalvos
. Optinis: geltonas
Saltinis Aux: Zalia
Aux VA: Oranziné
USB: Zydrasis
Bluetooth: Mélyna

Bluetooth suporavimas Mélynas LED greitai mirksi

® @

Garsumo didinimas / Garsumo didinimas: LEDs palaipsniui jsijungia nuo centro |
mazinimas Sonus. . R A
Garsumo mazinimas: LEDs palaipsniui i$sijungs nuo Sony j
L] > centrg.
. as . Praleisti: LEDs juda i$ kairés j deSine
Praleisti / ankstesnis Ankstesnis: Sviesos diody judéjimas i§ desinés | kaire

ljungta: LEDs jsijungia nuo centro j Sonus.

DTS Virtual:XITruVolume .o ieii: Visi LEDs jsijungia ir iSsijungia nuo Sony iki centro.

@ (@
@

ligasis Spaudinys: |veskite Balso Pranes§imo Garsumo

reguliavimg. | .
N .. Klavisais | VIRSY/] APACIA reguliuokite tris skirtingus lygius:
Balso Patobulinimas Nutildyti/Numatyfasis/Aukétas.

Trumpa Spauda: I$ anksto nustatykite esamag Balso
Pranesimo lygj.

ligasis Spaudinys: |jungti / i§jungti naktinj rezima su balso transliacija

Basy Garsy Trumpa Spauda: Rodomas dabartinis bosy stiprinimo lygis
Boost Stiprinimas / Naktis Keturiems skirtingiems I%giams nustatyti naudokite klavisSus
UP/DOWN (AUKSTYN/ZEMYN).
- Trumpa Spauda: Rodomas dabartinis Surround Enhance lygis
Erdvinio garso Keturiems skirtingiems lygiams nustatyti naudokite kiavius

©

Patobulinimas UP/DOWN (AUKSTYN/ZEMYN).
ligasis Spaudinys: Jjunkite arba iSjunkite AUX balso asistents.

Trumpa Spauda: Parodykite esamg auksty dazniy lyg.

Auksty dazniy Didinkite / mazinkite naudodami klavigus UP/DOWN
reguliavimas (AUKSTYN/ZEMYN), kad sureguliuotumete trylika skirtingy lygiy.
Sound . Paspauskite , kad perjungtuméte garso rezimga tokia tvarka:
Garso Rezimas Standartinis / Balsas / Muzika / Filmas / Zaidimas / Sportas
> ; ¥ni Trumpa Spauda: Rodomas dabartinis bosy lygis.
Zemujy daZniy Didinkite / mazinkite naudodami klavisus UP/DOWN
reguliavimas (AUKSTYN/ZEMYN), kad nustatytuméte trylika skirtingy lygiy.
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Remote Control

3Byu4Ha neHta Akumja

UcknyuyBare
Bkny4yyBamwe

Ucknyum 3ByK

UsBop

CnapyBame co Bluetooth

3ronemyBawe/Haman
yBam€e Ha jaunmHaTa
Ha 3BYKOT

MpeckokHu/MpeTxogHO
DTS BuptyeneH:
X/TruVolume

Mopo6pyBare Ha rnacoT

3acunysatre Ha 6ac / Hok

Mopo6pyBame Ha
OMKPY>XXYBa4Ku 3BYK

MpunaropyBate Ha
BUCOKU TOHOBU

PeXxum Ha 3ByK

Mpunarogysame Ha 6acoT

50

LED opHecyBame Ha JieHTaTa 3a 3ByK

Wekny4dysarbe: Cute LEDs cBeTna ce BknydyBaar 1
VCKNY4yBaaT Of CTPAHUTE KOH LIeHTapoT.

BknyuyBarse: LEDs ayoanTe Ke ce BKIlyyaT Of, LIeHTapOT KOH
CTpaHuTe.

BrnyyeHo vicknydysarse: LigHTpanHata cvjaniika Ke Tperka Hekonky natu.
VicknyeHo rcknyqyBatse: Ke ce nprkaxe TEKOBHOTO HYBO Ha jauHa Ha 3BYK.

BneseH n3sop LED nHankartop:
HDMI ARC: mareHTa

Ontnyku: XKonta

MomoLwu: SeneHa

Aux VA: MNopTokan

USB: UujaH

Bluetooth: CuHa

CuHarta JIEP ke Tpernka 6p3o

3ronemyBarbe Ha jadvHaTa Ha 3BykoT: LEDs aroaute
MOCTENeHo Ke ce BKIy4yBaaT Of LIeHTapOT KOH CTpaHuTe
Hamanysarbe Ha rnacHocTa: LED gnogute nocteneHo ke ce
VCKNy4yBaaT Of CTPaHUTE KOH LiEHTapoT

MpeckokHu: LED aroanTe ce ABmKaT of 1IeBO KOH AECHO
[MpetxogHo: LED anoaute ce aBvkart of 4ECHO KOH NeBO

OBo3moxeHo: LEDs anoaute Ke ce BKIy4aT Of, LIeHTapoT KOH
CTpaHuTe.

OHeBo3MoxxeHo: Cute LEDs cBeTUnKu ce BKIy4yBaaT v
VICKNy4yBaaT Of, CTPaHUTE KOH LieHTapoT.

[Lonro MpuTnckarbe: BHeceTe ro npunarofysareTo Ha JaunHata Ha [1acoBHOTO
CoonLuTere.

KopwcTete r konumkbara FOPE/LOSY 3a aa npunarogute Tpu pasinyHmn H1uBoa:
Vcknyyysarbe/CraHaapaHo/BIcok.

Kpartko Mputuckarse: MNocTaseTe ro TEKOBHOTO HUBO 3a [1ofobpyBarbe Ha
nacor.

Lonro MpuTvckarse: OBo3MoxeTe/OHEBOMOXETE HOKEH PEXVIM CO rMacoBHO
emMuTyBarbe

Kpatko Mpuickarbe: Mpukaxy TEKOBHO HIBO Ha 3acunyBarbe Ha 6acot

Kopuctete rv konynrbata UP/DOWN (TOPE/[JONY) 3a npunarogysarse nomery
YETVPY Pa3NYHN HMBOA.

Kpatko MpuTiickarse: Mprikaxu TEKOBHO HIBO Ha MO0BPYBak-E Ha OMKPY)XXYBaYKy 3BYK
Kopuctete rv konynrbata UP/DOWN (TOPE/LONY) 3a npunarogysarse nomery
YETVPU Pa3NnNyH1 H1BOA.

[onro MpuTicKare: BKTyHeTE UMM UCKIYHETE ro racoBHUOT acucTeHT AUX.

Kpatko MputricHeTe: MpukaXi TEKOBHO HABO Ha BICOKY TOHOBW.
Bronemete/Hamanete KopucTejku i konuurara UP/DOWN
(FOPE/LIONY) 3a fa npunarognTe TPYHAECET PadanyHL HUBOA.

[MputcHeTe 3a Aa ro npedpanTe PEXXVMOT Ha 3BYK MO CNeaHoT
pepocnes:

CraHpgapaHa / Tnac / Myauka / dunm / Uirpa / CriopT

Kpatko lMpuTrckarse: Mprkaky TEKOBHO HMBO Ha 6ac.
3ronemeTe/HamarneTe KopucTejku rv kondmrara UP/DOWN
(TOPE/OONY) 3a ga npunaroante TPUHAECET Pa3NNYHM HUBOA.
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Soundbar Handling

Sla av
Strem pa

Demp lyden

Kilde

Bluetooth-paring

Volum opp/ned

Hopp over/forrige

DTS Virtual:X/TruVolume

Stemmeforbedring

Bass Boost / Natt

Surroundlydforbedring

Diskantjustering

Lydmodus

Bassjustering
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LED oppfersel pa Soundbar

Sla av: Alle LEDs lysene slas pa og av fra sidene til midten.
Strem pa: LEDs vil tennes fra midten til sidene.

Demp Pa: Midt LED vil blinke flere ganger.
Demp Av: Gjeldende volumniva vises.

LED indikator for inngangskilde:
HDMI ARC: Magenta

Optisk: Gul

Aux: Grgnn

Aux VA: Oransje

USB: Cyan

Bluetooth: Bla

Bla LED vil blinke raskt

Volum opp: Lysdiodene vil gradvis tennes fra midten til sidene

Volum ned: Lysdiodene vil gradvis sla seg av fra sidene til
midten

Hopp over: LEDs beveger seg fra venstre til hgyre
Forrige: LEDs beveger seg fra hgyre til venstre

Aktivert: LEDs vil tennes fra midten til sidene.
Deaktivert: Alle LEDs slas pa og av fra sidene til midten.

Langt Trykk: Ga inn i Volumjustering for talemelding.

Bruk OPP/NED-tastene for a justere tre forskjellige nivaer:
Demp/standard/hoy.

Kort Trykk: Forhandsinnstill gjeldende Voice Enhance-niva.

Langt Trykk: Aktiver/deaktiver nattmodus med talesending
Kort Trykk: Vis gjeldende bassforsterkningsniva

Bruk UP/DOWN (OPP/NED)-tastene for a justere mellom fire
forskjellige nivaer.

Kort Trykk: Vis gjeldende Surround Enhance-niva

Bruk UP/DOWN (OPP/NED)-tastene for & justere mellom fire
forskjellige nivaer.

Langt Trykk: Sla pa eller av AUX stemmeassistent.

Kort Trykk: Vis gjeldende diskantniva.

@k/Minsk ved a bruke UP/DOWN (OPP/NED)-tastene for &
justere tretten forskjellige nivaer.

Trykk for a bytte lydmodus i felgende rekkefelge:

Standard / Stemme / Musikk / Film / Spill / Sport

Kort Trykk: Vis gjeldende bassniva.

Jk/Minsk ved a bruke UP/DOWN (OPP/NED)-tastene for a
justere tretten forskjellige nivaer.
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Listwa dzwigkowa Dziatanie
Wytaczenie zasilania

Wiaczenie zasilania

Wyciszenie dzwigku

Zrédto

Parowanie Bluetooth
Zwigkszanie/

zZmniejszanie
gltosnosci

Pomin/Poprzedni

DTS Virtual:X/TruVolume

Wzmocnienie Gtosu

Wzmocnienie Basu / Noc

Wzmocnienie Dzwigeku
Przestrzennego

Regulacja tonéw
wysokich

Tryb dzwieku

Regulacja tonéw niskich
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Zachowanie si¢ diody LED na soundbarze

Wiaczone zasilanie: Wszystkie diody LEDs zapalajq sig i
gasng od bokéw do $rodka.

Wytgczenie zasilania: diody LEDs wigcza sie od $rodka do
bokow.

Wyciszenie On: Srodkowa dioda LED bedzie miga¢ kilka razy.
Wyciszenie Off: Zostanie wyswietlony aktualny poziom gto$nosci.

Wskaznik LED zrédta wejscia:
HDMI ARC: Magenta
Optyczny: Zotty

Aux: Zielony

Aux VA: Orange

USB: Cyan

Bluetooth: Blue

Niebieska dioda LED bedzie szybko miga¢

Zwigkszenie gtosnosci: diody LEDs bedg stopniowo zapala¢
sie od $rodka do bokow

Zmniejszenie gtosnosci: diody LEDs bedg stopniowo gasnac¢
od bokéw do $rodka

Pomin: Diody LEDs przechodzg z lewej strony do prawej
Previous: Diody LEDs poruszajq si¢ od prawej do lewej strony

Enabled: Diody LEDs bedg sie wigcza¢ od $rodka do bokow.
Wytaczone: Wszystkie diody LEDs zapalajg sie i gasng od
bokoéw do srodka.

Diugie Nacisnigcie: Wprowadz regulacje Gtosnosci Komunikatow
Gtosowych.

Uzyj klawiszy GORA/DOL, aby dostosowad trzy rézne poziomy:
Wyciszenie/Domysine/Wysokie.

Krétkie Nacisnigcie: Zaprogramuj biezacy poziom Wzmocnienia Gtosu.
Dtugie Nacisnigcie: Wigczanie/wytaczanie trybu nocnego z transmisja gtosowg
Krétkie Nacisnigcie: Pokaz aktualny poziom Bass Boost

Uzyj klawiszy UP/DOWN (GORA/DOL.), aby dostosowac sie pomigdzy
czterema réznymi poziomami.

Krotkie naci$niecie: Pokaz aktualny poziom Surround Enhance

Uzyj klawiszy UP/DOWN (GORA/DOL), aby dostosowaé sie pomiedzy
czterema réznymi poziomami.

Dtugie Nacis$niecie: Wigczanie lub wytgczanie asystenta glosowego AUX.

Krotkie Nacisnigcie: Pokaz aktualny poziom Treble.
Zwigkszanje/zmniejszanie za pomocg klawiszy UP/DOWN
(GORA/DOL.), aby ustawi¢ trzynascie réznych poziomow.

Nacisnij, aby przetgczy¢ tryb dzwieku w nastepujacej kolejnosci:
Standard / Gtos / Muzyka / Film / Gra / Sport

Kroétkie Nacisnigcie: Pokaz aktualny poziom Bass.
Zwigkszanje/zmniejszanie za pomoca klawiszy UP/DOWN
(GORA/DOL.), aby ustawi¢ trzynascie roznych poziomow.
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Barra de som Acgao

Desligar
Ligar

Som mudo

Fonte

Emparelhamento
Bluetooth

Volume acimalabaixo

Saltar/anterior

DTS Virtual:X/TruVolume

Melhoria da Voz

Reforco de Graves
| Noite

Melhoria do
Som Surround

Ajuste de Agudos

Modo Som

Ajuste de Baixo
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Comportamento do LED na barra de som

Desligar: Todas as luzes LED acendem e desligam dos lados
para o centro.
Ligar: os LEDs acenderao do centro para os lados.

Em mudo: O LED central ira piscar varias vezes.
Desligue o Em mudo: O nivel de volume actual sera
mostrado.

Indicador LED de fonte de entrada:

HDMI ARC: Magenta

Optico: Amarelo

Aux: Verde

Aux VA: Laranja

USB: Ciano

Bluetooth: Azul

O LED azul ira piscar rapidamente

Volume para Cima: os LEDs ligar-se-do gradualmente do
centro para os lados

Volume para Baixo: os LEDs vao-se desligando gradualmente
dos lados para o centro

Skip: Os LEDs movem-se da esquerda para a direita

Anterior: os LEDs movem-se da direita para a esquerda

Habilitado: Os LEDs acenderao do centro para os lados.
Deficientes: Todas as luzes LED acendem e desligam dos
lados para o centro.

Imprensa Longa: Introduza o ajuste do Volume do Anuncio de Voz.
Use as teclas PARA CIMA/PARA BAIXO para ajustar trés niveis
diferentes: Mudo/Padréo/Alto.

Imprensa curta: Pré-definir o nivel actual de Melhoria de Voz.

Imprensa Longa: Activar/desactivar o modo Nocturno com emisséao de voz
Imprensa curta: Mostrar nivel actual de Bass Boost

Utilizar as teclas UP/DOWN (CIMA/BAIXO) para ajustar entre
quatro niveis diferentes.

Imprensa Curta: Mostrar nivel actual Surround Enhance
Utilizar as teclas UP/DOWN (CIMA/BAIXO) para ajustar entre
quatro niveis diferentes.

Imprensa Longa: Ligar ou desligar o assistente de voz AUX.

Imprensa Curta: Mostrar o nivel actual de Agudos.
Aumentar/Diminuir usando as teclas UP/DOWN
(CIMA/BAIXO) para ajustar treze niveis diferentes.

Prima para mudar o modo de som pela ordem seguinte:
Standard / Voz / Musica / Filme / Jogo / Desporto

Imprensa Curta: Mostrar o nivel actual de Baixo.
Aumentar/Diminuir usando as teclas UP/DOWN
(CIMA/BAIXO) para ajustar treze niveis diferentes.
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Bara de sunet Actiune

Oprire
Pornit

Sunet mut

Sursa

Asocierea Bluetooth

Volum sus/jos

Treci peste/Precedent

DTS Virtual:X/TruVolume

imbunétatirea vocii

Bass Boost / Noapte

imbunétatirea Sunetului
Surround

Reglarea acuturilor
Modul sunet

Reglarea basului
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Comportamentul LED pe bara de sunet

Oprire: Toate LEDs urile se aprind si se sting din lateral spre
centru.
Pornire: LEDs urile se vor aprinde din centru spre laterale.

Mute On: LED central va clipi de mai multe ori.
Mute Off: Se va afisa nivelul actual al volumului.
Indicator LED sursa de intrare:

HDMI ARC: Magenta

Optic: Galben

Aux: Verde

Aux VA: Portocaliu

USB: Cian

Bluetooth: Albastru

LED albastru va clipi rapid

Cresterea volumului: LEDs urile se vor aprinde treptat dinspre
centru spre laterale

Volume Down: LEDs urile se vor stinge treptat din lateral spre
centru.

Sari: LED-urile se deplaseaza de la stanga la dreapta
Anterior: LED-urile se deplaseaza de la dreapta la stanga

Activat: LEDs urile se vor aprinde de la centru spre laterale.
Dezactivat: Toate LEDs urile se aprind si se sting din lateral
spre centru.

Presé lunga: Introduceti Reglarea Volumului anuntului Vocal.

Utilizati tastele IN SUS/IN JOS pentru a regla trei niveluri diferite:
Sunet/Implicit/Tare. A

Presa scurta: Presetabiliti nivelul actual de Imbunétatire a Vocii.

Presa lunga: Activati/dezactivati modul de noapte cu transmisie vocala
Presa scurta: Afiseaza nivelul actual de amplificare a basului
Utilizati tastele UP/DOWN (SUS/JOS) pentru a regla intre patru
niveluri diferite.

Presa scurta: Afiseaza nivelul actual de imbunatatire surround
Utilizati tastele UP/DOWN (SUS/JOS) pentru a regla intre patru
niveluri diferite.

Presa lunga: Activeaza sau dezactiveaza asistentul vocal AUX.

Presa scurta: Afiseaza nivelul curent al treptelor.
Cresteti/diminuati folosind tastele UP/DOWN (SUS/JOS)
pentru a regla treisprezece niveluri diferite.

Apasati pentru a comuta modul de sunet in urmatoarea ordine:
Standard / Voce / Muzica / Film / Joc / Sport

Presa scurta: Afiseaza nivelul actual de bas.
Cresteti/diminuati folosind tastele UP/DOWN (SUS/JOS)
pentru a regla treisprezece niveluri diferite.



Remote Control

[AeiicTBue cayHa6apa

MuTanue BbIKNIOYEHO

MutaHue BkNoYeHO

OTKnOYeHne 3ByKa

UcToununk

ConpsixeHue no BnroTtycy

YBenuyeHue/ymeHb
LeHNe rPOMKOCTMN

Mponyck/Mpeabiaywoe

DTS Virtual:X/TruVolume

Ycunenwue ronoca

Ycunenne
6acos/Hou4HoI peXxxum

YcuneHune o06beMHOro
3By4aHus

PerynupoBka BbICOKUX
3BYKOBbIX 4YacToT

Pexxum 3Byka

PerynupoBka 6acoB
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MoBepeHue cBeToanoaa Ha cayHaGape

MuTaHve BoikMtoYeHo: Bee CBETOANOAbI BKMKOYEHDBI N BbIK/IKOYEHbI OT CTOPOH K
LieHTPY.
MuTaHre BKNtoHeHO: CBeTOAMOAL! ByAYT BKMOYEHB! OT LIEHTPA K CTOPOHAM.

BKsi04eHie 6e33BY4HOrO PexvMa: LIeHTpanbHbI CBETOAMOA GYAET BCIbIXVIBATE HECKOMBKO Pas.
BhikntoyeH1e 6e33By4HOr0 pexiima: TeKyLLMIA ypoBeHb MPOMKOCTY ByAeT nokasaH.

CBETOAVOAHBIN MHANKATOP BXOAHOMO MCTOHHVKA:
HDMI ARC: MypnypHblii

OnTydeckuit: XKenTbiii

Bcrowmor.: 3enerbin

Benomor. VA: OpaHxeBbiin

USB: Cyan

Bniotyc: CuHuin

CwHuni ceeToavop 6yaeT BbICTPO BCMbIXMBaTL

YBenmuerune MpomkocTu: Ceetogmosl 6yayT NOCTENEHHO BKOYEHb! OT
LIEHTPa K CTOPOHaM

YMmeHblLueHve pomkocTu: CBETOAMOAL! BY/AyT NOCTENEHHO BbIKMIOYEHB! OT
CTOPOH K LIGHTPY

TMponyck: CBETOAMOAb! NEPEeMELLAIOTCS CNeBa Hanpaso

IMpepbiayLioe: CBETOAVMOBI NEPEMELLAIOTCA CrpaBa Haneso

BrntodeHo: CeeToavionbl 6yayT BKIOHEHbI OT LIEHTPa K CTOPOHaM.
Otknio4eHo: Bce cBeTOAMOAb! BKIIOHEHDI 11 BbIKIIOHEHbI OT CTOPOH K LIEHTPY.

[lnviTentHoe HaxkaTvie: BeeauTe HacTPOWKY rPOMKOCTY FONIOCOBOTO OGBSBAIGHMS.
Vicnons3aosanve knasuum UP/DOWN (BBEPX/BHW3) ans HacTpomkv pasnmyHbIx
YPOBHEN:

BessBy4H./Mo yMon4aHuio/BbICOK.

KopoTkoe HaxkaTue: YCTaHOBUTE MOBbILLEHHBIN YPOBEHb TEKYLLEro rofoca.

[invTenbHoe HaxkaTvie: BKIIOYEHME/OTKIIKOHEHNE HOYHOTO PEXIIMA C FOI0COBOM
TpaHcnaumen

KopoTkoe HaxaTvie: MoKasaHye TEKYLLEro YPOBHS! YCueH1s 6acos
VicnonbaoBaHve knasuviv BBEPX/BH3 ans HacTPOKM OAHOMO 13 YeTbIpex
Pa3MHHbIX YPOBHEA.

KopoTkoe HaxaTue: MokasaHiie TeKyLLEro ypOoBHS! YCUNEHNS OGBEMHOMO 3By4aHs
Vcnons3osanue knasuum BBEPX/BH3 ans HACTPOMKU O[HOMO U3 YeTbipex
Pa3NNYHbIX YPOBHE.

[invTensHoe HavkaTue: BKIKOUHIE UM BbIKITIOHEHUE BCMOMOT. FOSIOCOBOrO NOMOLLHMKA.

KopoTkoe HaxxaTvie: MoKasaHe TEKYLLEro YPOBHS BbICOKIIX 3BYKOBbIX YacToT.
YBenuueHne/YMeHbLUeHNe ¢ NOMOLLpIO Knasuw BBEPX/BHIA3 ans HacTpoiiki
TPVHaAUATY PasINIHbIX YPOBHEA.

HaxaTvie 151 NepeKmioHeHms pexkiiva 3Byka B CeyloLLIEM NopsiaKe:
CranpapT/Ionoc/Mysbika/KuHo/Virpa/CrnopTb!

KopoTkoe HaxaTve: MokasaHie TEKyLLero ypoBHs 6acos.
YBenu4eHve/YmeHbLLEeHVE C NoMoLLbio Knasuw BBEPX/BHII3 gna HacTpoiiku
TpVHaAUATY PasINIHbIX YDOBHEA.
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Radnja zvucne trake
Iskljucivanje
Napajanje je napajanje

Prigusi zvuk

lzvor

Bluetooth uparivanje

Jacina zvuka na
gore/nadole

Preskoci/prethodni

DTS Virtual:X/TruVolume

Poboljsanje Glasa

Pojac¢anje Basa / No¢

Poboljsanje Surround

Podesavanje Drhtavice

Rezim Zvuka

Podesavanje Basa
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PONASANJE LED-a na zvuénoj traci

Isklju¢eno napajanje: Svi LED svetlo se pale i iskljuce sa
strane na centar.
Napajanje: LED ¢e se ukljuciti od centra do bo¢nih strana.

Prigusi ton: LED centar ¢e bljesnuti nekoliko puta.
Mute Off: Bi¢e prikazan trenutni nivo jacine zvuka.

LED indikator ulaznog izvora:
HDMI ARC: Magenta
Opticki: Zuta

Aux: Zelena

Aux VA: Narandzasta

USB: Cyan

Bluetooth: Plava

Plavi LED ¢e brzo bljesnuti

Povecavanije ja¢ine zvuka: LEDs ¢e se postepeno ukljugiti od
centra do boc¢nih strana

Jacina zvuka nadole: LEDs ¢e se postepeno iskljuciti sa
strane na centar

Preskoci: LEDs se pomeraju sleva nadesno

Previous: LED se pomeraju s desna nalevo

Omoguéeno: LEDs ¢e se ukljuciti od centra do bo¢nih strana.
Onemoguceno: Sva LED-je svetla se pale i iskljuce sa strane
na centar.

Duga Stampa: Unesite pode$avanje Jac¢ine Zvuka Glasovne Objave.
Koristite tastere GORE/DOLE da biste podesili tri razli¢ita nivoa:
Privremeno iskljuci/podrazumevano/visoko.

Kratka Stampa: Prethodno podeSavanje trenutnog nivoa Pobolj$anja
Glasa.

Duga Stampa: Omoguéavanje/onemoguéavanje noénog rezima
emitovanjem glasa

Short Press: Prikazi trenutni nivo Bass Boost-a

Koristite tastere UP/DOWN (GORE/DOLE) da biste se podesili izmedu
Cetiri razli¢ita nivoa.

Kratka Stampa: prikazi trenutni nivo pobolj$anja okruzenja

Koristite tastere UP/DOWN (GORE/DOLE) da biste se podesili izmedu
Cetiri razli¢ita nivoa.

Duga Stampa: Ukljugite ili iskljucite AUX glasovni asistent.

Kratka Stampa: Prikazi trenutni nivo drhtanja.
Povecajte/smanijite koris¢enje tastera UP/DOWN
(GORE/DOLE) da biste podesili trinaest razlicitih nivoa.

Pritisnite da biste promenili rezim zvuka slede¢im
redosledom:

Standard / Glas / Muzika / Film / Igra / Sport

Kratka Stampa: Prikazi trenutni nivo basa.
Povecajte/smanijite koris¢enje tastera UP/DOWN
(GORE/DOLE) da biste podesili trinaest razlicitih nivoa.



Remote Control

» ® ®©

H &

Bass
Boost

UGN

Treble

5%
oc
g
® o

@

Zvukova lista Akcia
Vypnutie
Zapnutie napajania

Vypnutie zvuku

Zdroj

Parovanie Bluetooth
Zvysenie/znizenie
hlasitosti

Preskocit/
predchadzajuci

DTS Virtual:X/TruVolume

ZlepsSenie Hlasu

Zvysenie Basov / Noc

ZlepSenie Priestor-
ového Zvuku

Nastavenie vysokych
tonov

Rezim Zvuku

Nastavenie Basov

57

Spravanie LED na zvukovej liSte

Vypnutie: V8etky LED diédy sa rozsvietia a zhasnu zo stran
do stredu.
Zapnutie: LED diody sa rozsvietia od stredu do stran.

Zapnuté stimenie zvuku: Stredova LED didda niekolkokrat zablika.
Vypnuté stimenie zvuku: Zobrazi sa aktualna troven hlasitosti.
Indikator LED zdroja vstupu:

HDMI ARC: Magenta

Opticka: ZIta

Aux: Zelena

Aux VA: Oranzova

USB: Kyan

Bluetooth: Modra

Modra LED bude rychlo blikat

Zvys$enie hlasitosti: LEDs diédy sa postupne zapinaji od
stredu do stran

Znizenie hlasitosti: LEDs diédy sa postupne vypinaju zo stran
do stredu

Vynechat: LEDs diody sa pohybuju zlava doprava
Predchadzajuci: LEDs diédy sa presuvaju sprava dolava

Povolené: LEDs diédy sa zapnu od stredu do stran.
Vypnuté: VSetky LEDs diédy sa rozsvietia a zhasnu od stran
do stredu.

DIha Tla¢: Zadajte nastavenie Hlasitosti Hlasového Oznamenia.
Pomocou tlacidiel HORE/DOLE mozete nastavit tri rozne drovne:
Stimit/Predvolené/Vysoké.

Kratka Tla¢: Prednastavte aktualnu Uroven Hlasového Zvyraznenia.

DIh& Tla¢: Zapnutie/vypnutie noéného rezimu s hlasovym vysielanim
Kratka Tla¢: Zobrazenie aktudlnej Urovne zosilnenia basov
Pomocou tlacidiel UP/DOWN (HORE/DOLE) méZzete nastavit' Styri
rozne Urovne.

Kratka Tla¢: Zobrazenie aktudlnej irovne Surround Enhance
Pomocou tlacidiel UP/DOWN (HORE/DOLE) mézete nastavit Styri rozne trovne.
DIha Tla¢: Hlasovy asistent AUX: Zapnite alebo vypnite hlasového
asistenta AUX.

Kratka Tla¢: Zobrazenie aktualnej urovne vysokych ténov.
Zvysenie/Znizenie pomocou tladidiel UP/DOWN
(HORE/DOLE) na nastavenie trinastich réznych drovni.

Stlaenim prepnete rezim zvuku v nasledujicom poradi:
Standardné / hlasové / hudobné / filmové / herné / $portové
Kratka Tla¢: Zobrazenie aktualnej Urovne basov.
Zvysenie/Znizenie pomocou tlacidiel UP/DOWN
(HORE/DOLE) na nastavenie trinastich réznych drovni.
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Zvocna vrstica Akcija
Izklop

Vklopljeno napajanje

Izklop zvoka

Vir:

Parjenje Bluetooth

Povecanje/zmanjsanje
glasnosti

Preskoci/predhodni

DTS Virtual:X/TruVolume

IzboljSanje Glasu

Povecanje basov / no¢

Izbolj$anje
Prostorskega Zvoka

Prilagoditev visokih tonov

Nacin Zvoka

Prilagoditev nizkih tonov
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Obnasanje LED na zvoc¢ni vrstici

Izklop: Vse LEDs diode se prizgejo in ugasnejo od strani proti
sredini.
Vklop: LEDs diode se prizgejo od sredine proti stranicam.

I1zklopljen zvok: Sredinska LED dioda bo veckrat utripnila.
Vklopljen zvok: Prikazana bo trenutna raven glasnosti.
Indikator LED vhodnega vira:

HDMI ARC: Magenta

Opti¢no: Rumena

Aux: Zelena

Aux VA: Oranzna

USB: Cian

Bluetooth: Modra

Modra dioda LED bo hitro utripala

Povecanje glasnosti: diode LEDs se bodo postopoma prizigale
od sredine proti stranem.

Zmanj$anje glasnosti: diode LEDs se bodo postopoma
ugasale od strani proti sredini.

Preskoci: LEDs diode se premikajo z leve na desno

Prej$nja: LEDs diode se premikajo z desne na levo

Omogoceno: LEDs diode se prizgejo od sredine proti stranicam.
Onemogoceno: Vse LEDs diode se prizgejo in ugasnejo od strani
proti sredini.

Dolg Pritisk: Vnesite nastavitev Glasovne Napovedi Glasnost.
S tipkami NAVZGOR/NAVZDOL prilagodite tri razliéne ravni:
I1zklop/Privzeto/Visoko.

Kratek Pritisk: Prednastavite trenutno raven Glasovne
Spodbude.

Dolg Pritisk: Omogo¢ite/izkljucite nocni nacin z glasovnim oddajanjem
Kratek Pritisk: PrikaZite trenutno raven povecanja basov

S tipkama UP/DOWN (NAVZGOR/NAVZDOL) nastavite $tiri razliéne
ravni.

Kratek Pritisk: Prikazite trenutno raven Surround Enhance

S tipkama UP/DOWN (NAVZGOR/NAVZDOL) nastavite $tiri razlicne ravni.
Dolg Pritisk: Vklopite ali izklopite glasovnega pomo¢nika AUX.
Kratek Pritisk: Prikazite trenutno raven visokih tonov.
Povecajte/zmanjSajte s tipkami UP/DOWN
(NAVZGOR/NAVZDOL), da prilagodite trinajst razliénih ravni.

Pritisnite , da preklopite nacin zvoka v naslednjem vrstnem redu:
Standardno / Glas / Glasba / Film / Igra / Sport

Kratek Pritisk: Prikazite trenutno raven basov.
Povecajte/zmanjsajte s tipkami UP/DOWN
(NAVZGOR/NAVZDOL), da prilagodite trinajst razli¢nih ravni.



Remote Control Accion de Barra de Sonido Comportamiento del LED en la Barra de Sonido

Apagado Apagado: Todos los LEDs se encienden y apagan desde los lados
@ hacia el centro.
Encendido Encendido: Los LEDs se encenderan desde el centro hacia los lados.
si id Silencio Activado: EI LED central parpadeara varias veces.
In sonido Silencio Desactivado: Se mostrara el Nivel de Volumen Actual.
Indicador LED de fuente de entrada:
HDMI ARC: Magenta
Optico: Amarillo
@ Fuente Aux: Verde
Aux VA: Naranja
USB: Cian
Bluetooth: Azul
Emparejar Bluetooth El LED azul parpadeara rapidamente
Subir/bajar el volumen Subir el volumen: Los LEDs se encenderan gradualmente

desde el centro hacia los lados
Bajar el volumen: Los LEDs se apagaran gradualmente desde
Ié)s lados hacia el centro o
Saltar/Anterior altar: Los LEDs se mueven de izquierda a derecha
Anterior: Los LEDs se mueven de derecha a izquierda

|@+

Activado: Los LEDs se encenderan desde el centro hacia los lados.
DTS Virtual: X/TruVolume Desactivado: Todos los LEDs se encienden y apagan desde
los lados hacia el centro.
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Pulsacion larga: Introduzca el Ajuste de Volumen de Anuncio de Voz.
Utilice botones ARRIBA/ABAJO para ajustar los tres niveles

SED Mejoramiento de Voz diferentes: Silencio/Predeterminado/Alto.
TCL Pulsacion corta: Preajuste el nivel actual de Mejora de Voz.
&::;j} Pulsacion larga: Habilitar/deshabilitar el modo Noche con transmision de voz
Refuerzo de Graves / Pulsacion corta: Mostrar el nivel actual de Refuerzo de Graves
Boost Noche Utilizar las teclas ARRIBA/ABAJO para ajustar entre cuatro niveles
diferentes.

Pulsacion corta: Mostrar el nivel actual de Mejoramiento del Sonido Envolvente
Utilizar las teclas ARRIBA/ABAJO para ajustar entre cuatro niveles diferentes.
Pulsacion larga: Encender o apagar el asistente de voz AUX.

Mejoramiento del
Sonido Envolvente

Pulsacion corta: Mostrar el nivel actual de Agudos.
Treble Ajuste de Agudos Aumentar/Disminuir usando las teclas ARRIBA/ABAJO para
ajustar trece niveles diferentes.

Pulsar para cambiar el modo de sonido en el siguiente orden:

Mode Modo de Sonido Estandar / Voz / Musica / Pelicula / Juego / Deportes

Pulsacion corta: Mostrar el nivel actual de Graves.
Ajuste de Graves Aumentar/Disminuir usando las teclas ARRIBA/ABAJO para
ajustar trece niveles diferentes.
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SV
Remote Control Ljudstang Action LED Beteende pa Soundbar
@ " Avsténgning: Alla LED tands och slécks fran sidorna till
Stang av mitten
Sla pa Sla pa: LEDs tands fran mitten till sidorna.

Stumma Pa: Center LED blinkar flera ganger.
Stumma Av: Den aktuella volymnivan visas.
LED-indikator for ingangskalla:

HDMI ARC: Magenta

Optisk: Gul

Kalla Aux: Gron

Aux VA: Orange

USB: Cyan

Bluetooth: Bla

® ©

Sténga av ljudet

Bluetooth-parning Den bla lysdioden blinkar snabbt.

® ®

Volym upp/ner Volym Upp: LEDs ténds gradvis fran mitten till sidorna.
Volym Ner: LEDs slacks gradvis fran sidorna till mitten.

|@+

Hoppa 6ver: LEDs flyttas fran vanster till hoger
Hoppa éver/férut Foregaende: LEDs ror sig fran hoger till vanster

~ Aktiverad: LEDs tands fran mitten till sidorna.
Inaktiverad: Alla LEDs tands och slécks fran sidorna till mitten.

Long Press: Infor réstmeddelande Volymjustering.
Anvand UPP/NED-tangenterna for att justera tre olika nivaer:
Réstférbittring Tyst/Standard/Hog.
Kort Press: Forinstall den aktuella nivan for Rostforstarkning.

Langt Press: Aktivera/avaktivera nattldge med réstsandning.
\t;j' Bass Kort Press: Visa aktuell niva fér Bass Boost

Bass Boost / Natt Anvand UP/DOWN (UPP/NER)-tangenterna for att justera
mellan fyra olika nivaer.

Kort Press: Visa den aktuella nivan fér Surround Enhance
PR Anvand UP/DOWN (UPP/NER)-tangenterna for att justera mellan
Surroundforbattring fyra olika nivaer.

Langt Press: Sla pa eller stdnga av AUX-rostassistent.

DTS Virtual:X/TruVolume
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Kort Press: Visar den aktuella diskantnivan.
Justering av diskant Oka/minskas med UP/DOWN (UPP/NER)-tangenterna for att
justera tretton olika nivaer.

Tryck pa for att byta ljudlage i féljande ordning:
Standard / Rost / Musik / Film / Spel / Sport

Kort Press: Visa aktuell basniva.
Justering av basen Oka/minskas med UP/DOWN (UPP/NER)-tangenterna for att
justera tretton olika nivaer.

Mode Ljudlage
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Remote Control Ses gubugu Eylemi Ses gubugunda LED Davranigi

Gli¢ Kapali: Tim LED'ler yanar ve yanlardan merkeze dogru
= kapanir.
Giig Acik Gug Agik: LED'ler merkezden yanlara dogru yanacaktir.

Giig kapali

Sessiz Agik: Orta LED birkag kez yanip sdnecektir.
Sessiz Kapali: Mevcut Ses Seviyesi gosterilecektir.
Giris Kaynagi LED Gostergesi:

HDMI ARC: Macenta

Optik: Sari

Kaynak Aux: Yesil

Aux VA: Turuncu

USB: Camgdbegi

Bluetooth: Mavi

® ©

Sesi kapat

Bluetooth Eglestirme Mavi LED hizla yanip sénecektir

& ®

Ses agmalkapama Sesi Agma: LED'ler merkezden yanlara dogru kademeli olarak
yanacaktir
Ses Kisma: LED'ler yanlardan merkeze dogru kademeli olarak
kapanacaktir
. . Atla: LED'ler soldan sada dogru hareket eder
Atla/Onceki Onceki: LED'ler sagdan sola dogru hareket eder

i
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Etkinlestirildi: LED'ler merkezden yanlara dogru yanacaktir.
DTS Virtual:X/TruVolume Devre digi: Tiim LED'ler yanlardan merkeze dogru yanar ve
séner.
Uzun Basin: Sesli Anons Ses ayarina girin.
Ug farkli seviyeyi ayarlamak igin YUKARI/ASAGI tuslarini kullanin:
Sessiz/Varsayilan/Yiksek.

Ses Geligtirme

1|i|l ‘EIE"
S
2
]

TCL Kisa Basin: Gegerli Ses Gelistirme seviyesini dnceden ayarlayin.

Sound
Mode

Uzun Basin: Sesli yayin ile Gece modunu Etkinlestir/Devre Disi Birak
0 ; Kisa Basin: Gegerli Bas Glglendirme seviyesini gosterir
Bas Guglendirme / Gece Dort farkli sev%e arasinda ayarlama yapmak i¢cin UP/DOWN
(YUKARI/ASAGI) tuslarini kullanin.

Kisa Basin: Gegerli Surround Enhance seviyesini gosterir
e Dért farkli seviye arasinda ayarlama yapmak i¢cin UP/DOWN
Surround Gelistirme (YUKARI/ASAGI) tuslarini kullanin.
Uzun Basin: AUX sesli asistani agin veya kapatin.
Kisa Basin: Gegerli Tiz seviyesini gosterir.
Treble Tiz Ayan On ug farkli seviyeyi ayarlamak icin UP/DOWN
(YUKARI/ASAGI) tuslarini kullanarak artirin/azaltin.
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Ses modunu asagidaki sirayla degistirmek igin basin:
Standart / Ses / Muzik / Film / Oyun / Spor

Kisa Basin: Mevcut Bas seviyesini gosterir.

Bas Ayari On Ug farkl seviyeyi ayarlamak icin UP/DOWN
(YUKARI/ASAGI) tuslarini kullanarak artirin/azaltin.

Mode Ses Modu
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Remote Control
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3BykoBa naHenb [is
BUMKHEHHS1 XXUBJIEHHS

BBiMKHEHHS XXUBNEHHSA

BuMKHYTH 3BYK

Dxepeno

Cnony4veHHs Bluetooth

36inbLIEHH:A/3MeHLIEHH
S TYYHOCTI

Mponyctutu/MonepegHin

DTS Virtual:X/TruVolume

MigcunenHs Fonocy

MiacuneHns 6acie / Hiy

MocuneHHs
06'emHoro 3Byky

PerynioBaHHsA
BMCOKUX YacToT

3BYKOBUI peXxum

PerynioBaHHs 6aciB
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MoBegiHka ceiTnoaioAiB Ha 3BYKOBIl naHeni

BUMKHEHHS XKNBNEHHS: BCi CBITNOAIOAV BMUKAKOTLCS i
BUMMKAIOTBCA 3 GOKIB A0 LIEHTPY.
YBIMKHEHHSI: CBITNIOAIOAMN YBIMKHYTBLCS Bif, LLEHTPY [0 GOKiB.

YBIMKHITb BISKIOYEHHS 3BYKY: LIEHTpanbHi CBITNOAIOA 6vmae
Kinbka pasis.

BUMKHEHHS 3BYKY: BiOGpaKaTUMETECS MOTOUHUI PiBEHb MYHHOCTI.
CBiTnofiogHWi iHOyKaTop [pKepena BXiGHOro curHasty:

HDMI ARC: nypnypHwi

ONTUYHWIA: XKOBTWIA

MoMiYHVK: SeneHuit

Aux VA: MNomapaHyesun

USB: bnakuTHuin

Bluetooth: Cuin

CuHin ceiTnogjon 6yae Wemako 6nmmatm

36inbLUEHHs r'y4YHOCTI: cBiTnogjoan 6yayTe NOCTYNOBO
BMUKATUCS Bif, LIEHTPY [0 GOKiB

BMEHLLEHHS r'y4HOCTI: CBITNomioan 6yayTb NMoCTyroBO
B/MVKaTUCS 3 BOKIB 0 LIEHTPY

Mponyck: CeiTnogioan pyxatoTbCs 3Misa Hanpaso
[MonepenHs: CeiTnogioan pyxatoTbCst cnpasa Haniso

YBimkHeHo: CaiTnogioau 6yayTb BMUKATVICS Bif, LEHTPY A0 GOKIB.
BuMkHeHo: Bci cBiTnoaioan BMMKaoTLCA Ta BUMMKaIOTECS 3 BOKIB 10
LIEHTPY.

I'I_'pmeaﬂe HaTUCKaHHs: YBIMKHYTI roflocoBe no BigomnerHs PerynioBaHHs
Y4HOCTI.
BukopwicToyiiTe knasiwi BFTOPY/BH3 ang HanawTyBaHHs TPbOX PisHIX
&iBHiB: BuimkHeHo/3a 3aMoBHyBaHHAM/BUCOKMI. o

OPOTKe HaT1CKaHHA: [lonepeaHbo BCTaHOBITL MOTOHHI PiBeHb MocuneHHs
[onocy.
TpuBane HaT1CKaHHs: BBIMKHEHHS/BUMKHEHHS HIYHOTO PEXVIMY 3 FONI0COBOKO
TpaHenaujeo
KopoTke HaTuckaHHs: [okasarit noTouHuIA piBeHb NiACUNeHHs 6acis
BukopucTosyiite kHonku UP/DOWN (BBEPX/BHI3) anst nepemukaHHs Mix
HOTVPMA PIBHIMM PIBHAMN.
KopoTke HatuckaHHs: [MokasaTit noToHHuIA piBeHb 06'EMHOr0 3BYHaHHS
BukopucTosyiite kHonkin UP/DOWN (BBEPX/BHIA3) st nepemnkaHHs M
YOTVPMA PISHUMYI PIBHAMM.
TpuBane HaTMcKaHHs: YBIMKHEHHS 260 BYIMKHEHHS FOSIOCOBOrO MoMidHuKa AUX.

KopoTke HaTyckaHHs: [MokasaTi NOTO4HIA PIBEHb BIUCOKYIX YaCTOT.
36inbLUyiiTe/3MeHLLyTe 3a gornomoroio knasil UP/DOWN
(BBEPX/BHWU3) anst perynioBanHs ToUHaALUSTY Pi3HUX PIBHIB.

HaTUCHITb Ans NepemyikaHHs PexMy 3BYKY B HACTYIMHOMY MOPSAKY:
CtaHgapTHi / Fonoc / Myauka / KiHo / Irpu / CrniopT

KopoTke HaTvckaHHs: [MokasaTi NOTOYHWIA PIBEHb HU3LKUX HacToT.
36inbLuyiiTe/3MeHLLyITE 3a fonomoroto knasily UP/DOWN
(BBEPX/BHI3) ans peryntoBaHHs TPUHAAUATY PI3HIX PIBHIB.
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HDMI E
(VA

(HDMI CEC —#® ON

HDOmi
ARC/eARC

EN The most preferred connection options:

8Q Opsionet mé té preferuara té lidhjes jané:
BG [IpenopbunTenHn BapuaHTi 3a CBbp3BaHe:
HR NajpoZeljnije mogucnosti povezivanja:

CS Nejvhodnéjsi moznosti pripojent:

DA Foretrukne tilslutninger:

NL De meest geprefereerde verbindingsopties:
ET Koige eelistatumad Uhendused:

Fl  Suosituin yhteysvaihtoehto:

FR Connexions a privilégier :

DE Die beliebtesten Anschlussarten:

EL Ol 110 MPOTIUWHEVES ETIAOYEG OLVOEONG:
HU A leginkdbb javasolt csatlakoztatési lehetéségek:
IT Le opzioni di collegamento preferite:

LV leteicamas savienojumu opcijas:

LT Priimtiniausios rysSio galimybés:

MK [MpeTnoyunTaHy onuyn 3a rnospayBarbe:

NO Tilkoblingsvalgene som oftest foretrekkes:
PL Najbardziej preferowane opcje potaczen:
PT As opgdes de ligagao mais comuns:

RO Cele mai preferate optiuni de conectare:
RU [MpegnoytuTentHble BapyaHTbl MOAKTIOHEHNS:
SR HajnoxersHujy Ha4nHn noseaunBarba:

SK Najpreferovanejsie moznosti pripojenia:

SL Najbolj priliubliene moznosti povezave:

ES Opciones de conexion preferidas:

SV De mest foredragna anslutningsalternativen:
TR En ¢ok kullanilan baglantilar:

UA Harvikpatyj onuii 3'eaHaHHs:

HDMI ARC
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This cable is sold seperately.

Ky kabéll shitet vegcmas.

Tosn kaben ce npogasa OTAENHO.
Ovaj se kabel prodaje zasebno.

Tento kabel se prodava samostatné.
Dette kabel seelges separat.

Deze kabel wordt apart verkocht.
Seda kaablit milakse eraldi.

Kaapeli myydaan erikseen.

Ce cable est vendu séparément.
Dieses Kabel wird separat verkauft.
AUTO TO KOAWBIO TIWAE(TAL EEXWPLOTA.
Ezt a kdbelt kUlon értékesitik.

Questo cavo e venduto separatamente.
Sis kabelis tiek pardots atseviski.

Sis kabelis parduodamas atskirai.

MK OBoj kaben ce npogasa oaaenHo.

NO
PL
PT
RO
RU
SR
SK
SL
ES
sV
TR
UA

Denne kabelen selges separat.

Ten kabel jest sprzedawany osobno.
Este cabo é vendido separadamente.
Acest cablu este vandut separat.
OTOT Kabenb NPoaaeTcsa OTAENbHO.
Ovaj kabel se prodaje odvojeno.
Tento kdbel sa predava osobitne.

Ta kabel se prodaja lo¢eno.

Este cable se vende separadamente.
Denna kabel séljs separat.

Bu kablo ayn satilr.

Llel kabenb NPoOAAETHLCS OKPEMO.

HDomi
ARC/eARC

=

Inputs

Extrnal devices control (CEC)

HDMI 1(ARC/eARC)

External devices control (CEC)

HDMI Control ®
Poweronthe TVinsync C®

HDmi
ARC/eARC

HDMmI ARC

HDMI 2 Device standby insync
HDMI 3 Device
ToL seezw
HDMI 4 Audio System
AV
]
Home Search for CEC devices

Streaming Channels

i Setting :

eARC (HDMI 1) &=




Optical

EN This cable is sold seperately.
SQ Ky kabéll shitet vegmas.

BG Toau kaben ce npofasa OTAENHO. 7
HR Ovaj se kabel prodaje zasebno. -
OPTICAL

CS Tento kabel se prodava samostatné.
DA Dette kabel seelges separat.

NL Deze kabel wordt apart verkocht.
ET Seda kaablit mitakse eraldi.

Fl Kaapeli myydaan erikseen.

FR Ce céble est vendu séparément.

DE Dieses Kabel wird separat verkauft.

EL AuTd TO KOAWSIO TIWAELTAL EEXWPIOTA.
HU Ezt a kabelt kiilon értékesitik.

IT Questo cavo e venduto separatamente.
LV Sis kabelis tiek pardots atseviski.

LT Sis kabelis parduodamas atskirai.

MK Ogoj kaben ce npofgasa opaesnHo.
NO Denne kabelen selges separat.

PL Ten kabel jest sprzedawany osobno.
PT Este cabo é vendido separadamente.
RO Acest cablu este vandut separat.

RU O7oT Kabenb NpofaeTcs oTAenbHO.
SR Ovaj kabel se prodaje odvojeno.

SK Tento kdbel sa predava osobitne.

SL Ta kabel se prodaja lo¢eno.

ES Este cable se vende separadamente. °
SV Denna kabel séljs separat.

TR Bu kablo ayri satilir.

UA Llen kabenb NpofaeTbCa OKPEMO.

AC-~IN OPTICAL
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The supported file format is MP3, WMA, FLAC, WAV.

Formati i skedarit t& suportuar éshté MP3, WMA, FLAC, WAV.
MopmbpkaHusT darnos dopmat e MP3, WMA, FLAC, WAV.
Podrzava format datoteke je MP3, WMA, FLAC, WAV.

Podporovany forméat souboru je MP3, WMA, FLAC, WAV.

Det understettede filformat er MP3, WMA, FLAC, WAV.
Het ondersteunde bestandsformaat is MP3, WMA, FLAC, WAV.
Toetatud failivorming on MP3, WMA, FLAC, WAV.

Tuettu tiedostomuoto on MP3, WMA, FLAC, WAV.

Le format de fichier prise en charge est MP3, WMA, FLAC, WAV.

Das unterstltzte Dateiformat ist MP3, WMA, FLAC, WAV.

vrootnpICopevn popdr apxeiov eivar MP3, WMA, FLAC, WAV.
A tdmogatott fajliformatum az MP3, WMA, FLAC, WAV.
Il formato di file supportato € MP3, WMA, FLAC, WAV.
Atbalstitais failu formats ir MP3, WMA, FLAC, WAV.
Palaikomas failo formatas yra MP3, WMA, FLAC, WAV.

MK [MopapxxaHroT chopmart Ha dajnosu e MP3, WMA, FLAC, WAV.

NO

Det stottede filformatet er MP3, WMA, FLAC, WAV.
Obstugiwany format plikéw to MP3, WMA, FLAC, WAV.
O formato de ficheiro suportado é MP3, WMA, FLAC, WAV.
Formatul de fisier suportat este MP3, WMA, FLAC, WAV.
MopnepxviBaeMbiii hopmat aiinos - MP3, WMA, FLAC, WAV.
Podrzani format datoteke je MP3, WMA, FLAC, WAV.
Podporovanym formatom stiboru je MP3, WMA, FLAC, WAV.
Podprta oblika zapisa datoteke pa je MP3, WMA, FLAC, WAV.
El formato de archivo compatibles es MP3, WMA, FLAC, WAV.
Filformatet som stdds ar MP3, WMA, FLAC, WAV.
Desteklenen dosya formati MP3, WMA, FLAC, WAV'tlr.
MigTpumyBaHui opmar danny - MP3, WMA, FLAC, WAV.
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This cable is sold seperately.

Ky kabéll shitet vegmas.

Tosun kaben ce nNpofasa OTAeNHO.
Ovaj se kabel prodaje zasebno.
Tento kabel se prodava samostatné.
Dette kabel seelges separat.

Deze kabel wordt apart verkocht.
Seda kaablit mttakse eraldi.
Kaapeli myydaan erikseen.

Ce céble est vendu séparément.
Dieses Kabel wird separat verkauft.

AUTO TO KOAWSIO TIWAELTAL EEXWPLOTA.

Ezt a kabelt kiilon értékesitik.

Questo cavo & venduto separatamente.

Sis kabelis tiek pardots atseviski.
Sis kabelis parduodamas atskirai.

MK Ogoj kaben ce npogasa ogaenHo.

NO
PL
PT
RO
RU
SR
sK
SL
ES
sv
TR
UA

Denne kabelen selges separat.
Ten kabel jest sprzedawany osobno.

Este cabo é vendido separadamente.

Acest cablu este vandut separat.
OTOT Kabenb NPoAaeTCs OTAENbHO.
Ovaj kabel se prodaje odvojeno.
Tento kabel sa predava osobitne.

Ta kabel se prodaja lo¢eno.

Este cable se vende separadamente.
Denna kabel séljs separat.

Bu kablo ayr satilir.

Lle kabenb NPoAaeETLCS OKPEMO.

AUDIO OUT

inn
Headphone

("

AC-IN

C
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Trademarks

PEDolby Audio

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, and the double-D symbol
are trademarks of Dolby Laboratories Licensing Corporation.

€3 Bluetooth

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by TTE Corporation is under license. Other trademarks and trade names are
those of their respective owners.

For DTS patents, see http://patents.dts.com. Manufactured under license from DTS, Inc. DTS, Digital
Surround, Virtual:X, and the DTS logo are registered trademarks or trademarks of DTS, Inc. in the
United States and other countries.

© 2022 DTS, Inc. ALL RIGHTS RESERVED.

Homi’

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

“The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI trade dress and the HDMI Logos
are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.”
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